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PARTIE I

DESCRIPTION DU COURS

�&�H�� �F�R�X�U�V�� �F�R�P�S�R�U�W�H�� �T�X�D�W�U�H�� �P�R�G�X�O�H�V�� �R�•�U�D�Q�W�� �G�X�� �P�D�W�p�U�L�H�O�� �W�K�p�R�U�L�T�X�H����
�H�P�S�L�U�L�T�X�H���H�W���L�Q�W�H�U�D�F�W�L�I�����&�H���F�R�X�U�V���H�V�W���F�R�Q�o�X���V�S�p�F�L�À�T�X�H�P�H�Q�W���S�R�X�U���O�H���S�H�U-
sonnel de l’OTAN dans le but d’améliorer les connaissances générales 
�V�X�U���O�H���J�H�Q�U�H�����G�·�D�S�S�U�H�Q�G�U�H���O�H�V���E�D�V�H�V���G�H���O�·�D�Q�D�O�\�V�H���F�R�P�S�D�U�D�W�L�Y�H���H�Q�W�U�H���O�H�V��
sexes et comment incorporer une dimension de genre. Ces compétences 
�V�R�Q�W���F�H�Q�W�U�D�O�H�V���D�X�[���S�U�R�F�H�V�V�X�V���G�H���S�U�L�V�H�V���G�H���G�p�F�L�V�L�R�Q�V�����G�H���F�U�p�D�W�L�R�Q���G�H���S�R�O�L-
�W�L�T�X�H�V�����G�H���S�O�D�Q�L�À�F�D�W�L�R�Q���R�S�p�U�D�W�L�R�Q�Q�H�O�O�H�����H�W���D�X�[���P�L�V�V�L�R�Q�V����

PROJET SPS G5080 2016-2018

Une revue indépendante sur la mise en œuvre de la Résolution du 
Conseil de sécurité des Nations Unies (UNSCR) 1325 démontre que la 
dimension de genre n’est pas pas utilisée de façon universelle au sein 
de la totalité des agences de l’OTAN. Ce cours est un outil apportant 
�O�H�V���F�R�Q�Q�D�L�V�V�D�Q�F�H�V���G�H���E�D�V�H���F�R�Q�F�H�U�Q�D�Q�W���O�H�V���S�U�R�E�O�q�P�H�V���O�L�p�V���D�X���J�H�Q�U�H���D�À�Q��
�G�·�D�P�p�O�L�R�U�H�U�� �O�·�D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q�� �U�p�J�X�O�L�q�U�H�� �H�W�� �K�R�P�R�J�q�Q�H�� �G�H�� �O�D�� �G�L�P�H�Q�V�L�R�Q�� �G�H��
genre au sein de l’alliance.

L’attention de ce cours se porte sur :

•  �/�·�H�Q�V�H�L�J�Q�H�P�H�Q�W���G�H�V���D�V�S�H�F�W�V���K�X�P�D�L�Q�V���H�W���V�R�F�L�D�X�[���G�H���O�D���V�p�F�X�U�L�W�p��
�G�p�À�Q�L�V���S�D�U���O�H�V���R�E�M�H�F�W�L�I�V���V�W�U�D�W�p�J�L�T�X�H�V���G�H���O�·�2�7�$�1����

•  L’amélioration des connaissances sur le genre et les demandes de 
�G�L�Y�H�U�V�L�W�p���G�X���S�U�R�J�U�D�P�P�H���G�H���O�·�2�7�$�1���V�X�U���O�H�V���)�H�P�P�H�V�����O�D���S�D�L�[���H�W���O�D��
sécurité (FPS) et les politiques internes du programme.

•  �/�H�V���H�•�R�U�W�V���G�H���U�H�F�K�H�U�F�K�H���S�R�X�U���T�X�L���V�R�Q�W���G�p�S�O�R�\�p�V���O�·�2�7�$�1�����V�H�O�R�Q��
les priorités du programme de la Science au soutien de la paix et 
la sécurité (SPS)

•  Le renforcement de la coopération avec les acteurs internation-
�D�X�[�����H�W���F�H�����G�D�Q�V���W�R�X�V���O�H�V���V�H�F�W�H�X�U�V��

OBJECTIFS 

Ce cours a pour but d’améliorer la maî�W�U�L�V�H���G�X���F�R�Q�F�H�S�W���G�H���J�H�Q�U�H���F�K�H�]��



���� �Y�R�Q���+�O�D�W�N�\�����<�R�X�Q�J�����+�D�U�G�W�����*�U�H�F�R�����D�Q�G���'�X�Y�D�O���/�D�Q�W�R�L�Q�H

•  �&�R�P�S�U�H�Q�G�U�H���O�D���V�L�J�Q�L�À�F�D�W�L�R�Q���G�X���W�H�U�P�H���©���J�H�Q�U�H���ª���H�W���O�H�V���G�L�•�p�U�H�Q�W�H�V��
façons par lesquelles le genre est institutionnalisé au sein des 
organismes de l’OTAN et au-delà.

•  Connaitre plusieurs façons d’incorporer une dimension de genre 
au sein du travail quotidien et se familiariser avec les outils de 
�U�H�P�L�V�H���H�Q���T�X�H�V�W�L�R�Q���G�H�V���S�U�p�F�R�Q�F�H�S�W�L�R�Q�V���E�D�V�p�H�V���V�X�U���O�H���J�H�Q�U�H�����S�D�U-
�W�L�F�X�O�L�q�U�H�P�H�Q�W���D�X���W�U�D�Y�H�U�V���G�·�X�Q���D�S�S�U�H�Q�W�L�V�V�D�J�H���V�·�D�S�S�X�\�D�Q�W���V�X�U���G�H�V��
preuves concrètes.

•  �,�G�H�Q�W�L�À�H�U���O�D���Y�D�O�H�X�U���L�Q�V�W�U�X�P�H�Q�W�D�O�H���G�·�D�F�F�U�R�L�U�H���O�H�V���F�R�Q�Q�D�L�V�V�D�Q�F�H�V��



PARTIE II

AGENDA DU SEMINAIRE DE FORMATION

Introduction 
Partie I Contexte – Connaissances sur le genre 
�3�D�U�W�L�H���,�,���5�H�F�K�H�U�F�K�H���H�P�S�L�U�L�T�X�H���²���F�R�P�P�H�Q�W���O�·�2�7�$�1���L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�Q�D-
�O�L�V�H���G�H�V���G�L�U�H�F�W�L�Y�H�V���V�X�U���O�H���J�H�Q�U�H���H�W���O�H�V���G�p�À�V���T�X�L���H�Q���Gécoulent 
Partie III Exercice interactif 
Partie IV Pratique – les faits empiriques en soutien d’une dimen-
sion de genre 
�3�D�U�W�L�H���9���6�\�Q�W�K�q�V�H���G�H�V���F�R�Q�Q�D�L�V�V�D�Q�F�H�V���²���V�L�P�X�O�D�W�L�R�Q��
Partie VI Conclusion 

PLAN DU COURS

Introduction 

Aperçu �������5�H�Y�X�H���G�H���O�D���W�U�R�X�V�V�H���G�H���F�R�X�U�V���H�W���G�X���S�U�R�M�H�W���À�Q�D�Q�F�p���S�D�U���O�D���6�3�6��

Briser la glace�������$�Y�D�Q�W���G�H���S�O�R�Q�J�H�U���G�D�Q�V���O�H���P�D�W�p�U�L�H�O�����S�U�H�Q�H�]���X�Q���P�R�P�H�Q�W��
�S�R�X�U���U�p�Á�p�F�K�L�U���V�X�U���F�R�P�P�H�Q�W�����V�H�O�R�Q���Y�R�X�V�����O�H���J�H�Q�U�H���D���X�Q�H���L�P�S�R�U�W�D�Q�F�H���V�X�U��
�O�H���W�U�D�Y�D�L�O���T�X�H���Y�R�X�V���H�W���Y�R�V���F�R�O�O�q�J�X�H�V���D�F�F�R�P�S�O�L�V�V�H�]���j���O�·�2�7�$�1�����6�L���Y�R�X�V���r�W�H�V��
�H�Q�� �J�U�R�X�S�H���� �S�D�U�W�D�J�H�]�� �Y�R�V�� �L�G�p�H�V�� �D�Y�H�F�� �Y�R�V�� �F�R�O�O�q�J�X�H�V�� �R�X�� �p�F�U�L�Y�H�]���O�H�V�� �S�R�X�U��
�Y�R�X�V���\���U�p�I�p�U�H�U���S�O�X�V���W�D�U�G�Y������

•  



���� �Y�R�Q���+�O�D�W�N�\�����<�R�X�Q�J�����+�D�U�G�W�����*�U�H�F�R�����D�Q�G���'�X�Y�D�O���/�D�Q�W�R�L�Q�H

Partie I Contexte – compétences sur le genre 

Aperçu  : �,�Q�W�U�R�G�X�F�W�L�R�Q�� �D�X�[�� �������� �F�R�Q�F�H�S�W�V�� �F�O�p�V�� �D�V�V�R�F�L�p�V�� �D�X�� �J�H�Q�U�H���� �T�X�L��
�p�W�D�E�O�L�V�V�H�Q�W�� �O�H�V�� �I�R�Q�G�D�W�L�R�Q�V�� �G�H�V�� �G�L�V�F�X�V�V�L�R�Q�V�� �V�X�U�� �������� �O�H�V�� �V�W�p�U�p�R�W�\�S�H�V�� �V�H�[-
�L�V�W�H�V�������������O�H�V���S�U�H�X�Y�H�V���V�X�S�S�R�U�W�D�Q�W���O�·�X�W�L�O�L�V�D�W�L�R�Q���G�H���O�D���G�L�P�H�Q�V�L�R�Q���G�H���J�H�Q�U�H���H�W��
���������O�H�V���I�D�o�R�Q�V���G�R�Q�W���O�H���V�L�q�J�H���G�H���O�·�2�7�$�1���D���D�G�U�H�V�V�p���O�H�V���H�Q�M�H�X�[���O�L�p�V���D�X���J�H�Q�U�H����
incluant la problématique de la diversité.

Concepts :���*�H�Q�U�H�����Y�V�����6�H�[�H�������G�L�P�H�Q�V�L�R�Q���G�H���J�H�Q�U�H�����Y�V�����5�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q��



�2�7�$�1�����6�3�6�� �&�R�X�U�V���V�X�U���O�H���J�H�Q�U�H�� ��

�P�r�P�H���S�D�U�I�R�L�V���P�R�U�W�H�O�O�H�V�����©���(�Q���������������0�D�U�\�����X�Q�H���I�H�P�P�H���G�H���V�R�L�[�D�Q�W�H���F�L�Q�T��
�D�Q�V���� �À�W���X�Q�H���F�U�L�V�H���F�D�U�G�L�D�T�X�H�����$�� �F�H���P�R�P�H�Q�W���� �H�O�O�H���I�X�W���p�Y�D�O�X�p�H���j�� �O�·�K�{�S�L�W�D�O����
�W�H�V�W�p�H���S�D�U���O�H�V���P�p�G�H�F�L�Q�V�����T�X�L���O�X�L���S�U�H�V�F�U�L�Y�L�U�H�Q�W���G�H�V���P�p�G�L�F�D�P�H�Q�W�V�����0�D�O�J�U�p��



���� �Y�R�Q���+�O�D�W�N�\�����<�R�X�Q�J�����+�D�U�G�W�����*�U�H�F�R�����D�Q�G���'�X�Y�D�O���/�D�Q�W�R�L�Q�H

Dimension de genre (vs. Représentation des genres)

�5�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�W�L�R�Q���G�H�V���J�H�Q�U�H�V������



�2�7�$�1�����6�3�6�� �&�R�X�U�V���V�X�U���O�H���J�H�Q�U�H�� ��

femmes et l’application universelle des questions de genre).

(2) Stéréotypes sexistes

Auto-évaluation  :���8�Q���S�q�U�H���H�W���V�R�Q���À�O�V���V�R�Q�W���G�D�Q�V���X�Q���D�F�F�L�G�H�Q�W���G�H���Y�R�L-
�W�X�U�H���T�X�L���W�X�H���O�H���S�q�U�H�����/�H���À�O�V���H�V�W���W�U�D�Q�V�S�R�U�W�p���G�·�X�U�J�H�Q�F�H��à



������ �Y�R�Q���+�O�D�W�N�\�����<�R�X�Q�J�����+�D�U�G�W�����*�U�H�F�R�����D�Q�G���'�X�Y�D�O���/�D�Q�W�R�L�Q�H

se doit d’�r�W�U�H���F�H�O�O�H���T�X�L���D�W�W�H�Q�G���G�H�Y�D�Q�W���O�D���S�R�U�W�H���G�X�U�D�Q�W���G�H�V���K�H�X�U�H�V����
Nous avons mentionné le problème à���O�·�D�P�E�D�V�V�D�G�H�X�U�����T�X�L���Q�R�X�V���D��
évidemment dit qu’il n’avait aucune connaissance de la situation. 
�&�H���Q�·�p�W�D�L�W���T�X�·�X�Q���S�H�W�L�W���K�L�F���G�D�Q�V���O�D���P�L�V�H���H�Q���S�O�D�F�H���G�X���S�U�R�J�U�D�P�P�H����
�1�R�X�V���D�Y�R�Q�V���G�H�P�D�Q�G�p���X�Q���F�K�D�Q�J�H�P�H�Q�W���H�W���L�O���D���p�W�p���I�D�L�W��

�(�[�W�U�D�L�W���G�·�X�Q���H�Q�W�U�H�W�L�H�Q���������/�D���S�U�H�P�L�q�U�H���I�R�L�V���T�X�H���M�H���V�X�L�V���Y�H�Q�X���L�F�L����
�F�·�p�W�D�L�W���I�D�Q�W�D�V�W�L�T�X�H�����1�R�X�V���D�Y�L�R�Q�V���X�Q���J�U�R�V���U�H�Q�G�H�]���Y�R�X�V���P�L�Q�L�V�W�p�U�L�H�O���H�W��
�Y�R�L�O�j���T�X�H���Y�L�H�Q�Q�H�Q�W���O�H�V���K�R�P�P�H�V���H�Q���F�R�V�W�X�P�H�V�����(�W���Y�R�L�F�L���O�H�V���E�H�O�O�H�V���H�W��
�P�L�Q�F�H�V���I�H�P�P�H�V���V�p�G�X�L�V�D�Q�W�H�V���H�Q���W�D�O�R�Q�V���K�D�X�W�V���H�W���H�Q���M�X�S�H�V���S�R�X�U���Y�R�X�V��
�G�L�U�L�J�H�U�����-�H���P�H���G�L�V�D�L�V�����F�·�H�V�W���O�H�V���D�Q�Q�p�H�V���F�L�Q�T�X�D�Q�W�H�������>�5�L�U�H�V�@���7�H�O�O�H���p�W�D�L�W��
�P�D���S�U�H�P�L�q�U�H���L�P�S�U�H�V�V�L�R�Q���T�X�D�Q�G���M�H���V�X�L�V���H�Q�W�U�p�����©���2�K�����M�H���Y�R�L�V���F�H���T�X�H��
les femmes font ici. Elles vous accueillent. Elles prennent votre 
�P�D�Q�W�H�D�X�����$�X���V�L�q�J�H�����O�H�V���I�H�P�P�H�V���V�R�Q�W���G�X���S�H�U�V�R�Q�Q�H�O���G�·�D�V�V�L�V�W�D�Q�F�H�����ª��
�'�R�Q�F���M�H���S�H�Q�V�H���T�X�H���F�·�p�W�D�L�W���P�D���S�H�U�F�H�S�W�L�R�Q���G�X�H���j���P�R�Q���H�[�S�p�U�L�H�Q�F�H���H�W��
aux années passées. Nous nous devons de ramasser des informa-
�W�L�R�Q�V���F�R�Q�F�H�U�Q�D�Q�W���O�H�V���S�U�D�W�L�T�X�H�V���D�À�Q���T�X�H���F�H�X�[���T�X�L���S�U�H�Q�Q�H�Q�W���O�H�V���G�p-
cisions aient une perception réaliste des expériences personnelles 
passées et présentes.

Intégrer une perspective de genre est aussi considérer tous les as-
�S�H�F�W�V���G�H���O�·�R�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q�����L�Q�F�O�X�D�Q�W�«

À toutes les étapes���G�X���U�H�F�U�X�W�H�P�H�Q�W�����G�H���O�D���U�p�W�H�Q�W�L�R�Q�����H�W���O�D���S�U�R�P�R-
tion
�$�X���V�H�L�Q���G�H���W�R�X�W�H�V���O�H�V���D�F�W�L�Y�L�W�p�V���G�H���S�U�p�Y�H�Q�W�L�R�Q�����J�H�V�W�L�R�Q�����H�W���G�H���U�p�V�R-
�O�X�W�L�R�Q���G�H�V���F�R�Q�Á�L�W�V
À���W�R�X�W�H�V���O�H�V���S�K�D�V�H�V���G�H���O�D���S�O�D�Q�L�À�F�D�W�L�R�Q�����O�D���S�U�L�V�H���G�H���G�p�F�L�V�L�R�Q�����O�D���P�L�V-
sion et sa revue.

�$�À�Q�� �G�·�L�Q�W�p�J�U�H�U�� �O�H�� �J�H�Q�U�H���� �L�O�� �H�V�W�� �Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H�� �G�H�� �S�U�H�Q�G�U�H�� �H�Q�� �F�R�P�S�W�H�� �O�H�V��
�E�D�U�U�L�q�U�H�V�� �H�W���O�H�X�U�V�� �V�R�O�X�W�L�R�Q�V���D�X�[�� �Q�L�Y�H�D�X�[�� �L�Q�G�L�Y�L�G�X�H�O�V���� �R�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q�Q�H�O��
institutionnel et international.

�4�X�H�O�V���V�R�Q�W���O�H�V���L�P�S�D�F�W�V���G�H�V���V�W�p�U�p�R�W�\�S�H�V���V�H�[�L�V�W�H�V���V�X�U���O�·�2�7�$�1�"
�/�H�� �U�H�F�U�X�W�H�P�H�Q�W�� �H�W�� �O�D�� �U�p�W�H�Q�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �I�H�P�P�H�V�� �T�X�D�O�L�À�p�H�V���� �S�D�U�W�L�F�X�O�L�q�U�H-

�P�H�Q�W�� �D�X�� �Q�L�Y�H�D�X�� �G�H�� �F�D�G�U�H���� �H�V�W�� �V�W�D�J�Q�D�Q�W���� �3�D�U�� �F�R�Q�V�p�T�X�H�Q�W���� �L�O�� �\�� �D�� �S�H�X�� �G�H��
diversité de point de vue qui remet en question le statu quo concernant 
comment nous évaluons���O�H�V���P�H�Q�D�F�H�V�����H�W���F�R�P�P�H�Q�W���O�H�V���S�R�O�L�W�L�T�X�H�V���H�W���R�S�p-
�U�D�W�L�R�Q�V�� �G�H�� �O�·�2�7�$�1�� �S�H�X�Y�H�Q�W�� �D�Y�R�L�U�� �X�Q�� �L�P�S�D�F�W�� �G�L�•�p�U�H�Q�W�� �V�X�U�� �O�H�V�� �I�H�P�P�H�V��
�H�W���O�H�V���K�R�P�P�H�V�����/�·�D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q���X�Q�L�Y�H�U�V�H�O�O�H���G�H�V���T�X�H�V�W�L�R�Q�V���G�H���J�H�Q�U�H���D�L�G�H�Q�W��
à s’assurer que les politiques de l’OTAN n’aient aucune conséquence 
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�L�Q�G�p�V�L�U�D�E�O�H�����,�O���H�V�W���L�P�S�R�U�W�D�Q�W���T�X�H���O�H���S�H�U�V�R�Q�Q�H�O���G�H���O�·�$�O�O�L�D�Q�F�H�����D�X�W�D�Q�W���F�L�Y�L�O��
�T�X�H�� �P�L�O�L�W�D�L�U�H���� �G�p�À�H�� �O�H�V�� �Q�R�U�P�H�V�� �E�D�V�p�H�V�� �V�X�U�� �O�H�� �J�H�Q�U�H�� �H�W�� �F�R�Q�V�L�G�q�U�H�Q�W�� �X�Q�H��
�Y�D�U�L�p�W�p���G�H���S�H�U�V�S�H�F�W�L�Y�H�V���D�À�Q���G�·�R�S�W�L�P�L�V�H�U���O�H�V���Wâ�F�K�H�V���G�H���F�U�p�D�W�L�R�Q���G�H���S�R�O�L
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ment des États-membres envers 1325 et les résolutions connexes. 
�3�D�U���H�[�H�P�S�O�H�����O�D���3�R�O�L�W�L�T�X�H���G�H���O�·�2�7�$�1���G�X���&�3�(�$���S�R�X�U���O�D���P�L�V�H���H�Q���±�X-

vre de la Résolution du conseil de sécurité des Nations Unies 1325 sur 
�O�H�V���I�H�P�P�H�V�����O�D���S�D�L�[���H�W���O�D���V�p�F�X�U�L�W�p���H�V�T�X�L�V�V�H���O�·�D�W�W�H�Q�W�H���G�H���O�·�$�O�O�L�D�Q�F�H���T�X�H���O�H�V��
membres et les partenaires de l’OTAN mettent en œuvre l’application 
universelle des questions de genre dans toute structure civile ou mili -
�W�D�L�U�H���� �V�·�D�V�V�X�U�H�Q�W�� �T�X�H�� �O�D�� �G�L�P�H�Q�V�L�R�Q�� �G�H�� �J�H�Q�U�H�� �H�V�W�� �D�S�S�O�L�T�X�p�H�� �D�X�� �F�±�X�U�� �G�H��
�O�H�X�U�V���S�R�O�L�W�L�T�X�H�V�����D�F�W�L�Y�L�W�p�V���H�W���H�•�R�U�W�V�����H�W���V�R�X�W�L�H�Q�Q�H�Q�W���X�Q���F�K�D�Q�J�H�P�H�Q�W���G�H�V��
mentalités et des comportements.  

La direction politique et militaire : Les dirigeants clés – représentants 
des États-membres de l’OTAN et les leaders des organismes civils et 
militaire de l’OTAN – mettent en exergue l’importance des politiques 
�F�R�Q�F�H�U�Q�D�Q�W���O�H���J�H�Q�U�H���H�W���D�J�L�V�V�H�Q�W���H�Q���W�D�Q�W���T�X�H���F�K�D�P�S�L�R�Q�V���G�D�Q�V���O�H�X�U���H�Q�Y�L-
ronnement professionnel et au-delà. 

�/�·�H�€�F�D�F�L�W�p�� �R�S�p�U�D�W�L�R�Q�Q�H�O�O�H�������G�H�V�� �S�U�H�X�Y�H�V�� �Y�H�Q�D�Q�W�� �G�X�� �W�H�U�U�D�L�Q�� �G�p�P�R�Q-
trent que les équipes mixtes et l’incorporation d’une perspective de 
�J�H�Q�U�H���D�X�J�P�H�Q�W�H���O�·�H�€�F�D�F�L�W�p���R�S�p�U�D�W�L�R�Q�Q�H�O�O�H����

�/�·�D�W�W�H�Q�W�L�R�Q���S�R�U�W�p�H���D�X���J�H�Q�U�H���D�P�p�O�L�R�U�H���O�·�H�€�F�D�F�L�W�p���R�S�p�U�D�W�L�R�Q�Q�H�O�O�H���G�D�Q�V��
�W�U�R�L�V�� �G�R�P�D�L�Q�H�V�������O�·�R�E�W�H�Q�W�L�R�Q�� �G�·�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V���� �O�D�� �F�U�p�G�L�E�L�O�L�W�p�� �R�S�p�U�D�W�L�R�Q-
�Q�H�O�O�H�����H�W���O�D���S�U�R�W�H�F�W�L�R�Q���U�H�K�D�X�V�V�p�H���G�H�V���I�R�U�F�H�V�����3�D�U���H�[�H�P�S�O�H�����G�H���S�D�U���O�H���W�U�D-
�Y�D�L�O���G�H�V���e�T�X�L�S�H�V���G�H���U�H�F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q���S�U�R�Y�L�Q�F�L�D�O�H�����3�5�7�V�����H�Q���$�I�J�K�D�Q�L�V�W�D�Q����
�O�H�V�� �D�O�O�L�p�V�� �H�W�� �O�H�V�� �S�D�U�W�H�Q�D�L�U�H�V�� �G�H�� �O�·�2�7�$�1�� �R�Q�W�� �p�W�H�Q�G�X�� �O�H�X�U�� �U�D�\�R�Q�Q�H�P�H�Q�W��
�H�Q���F�R�P�P�X�Q�L�T�X�D�Q�W���D�Y�H�F���O�H�V���K�R�P�P�H�V���H�W���O�H�V���I�H�P�P�H�V���S�U�p�V�H�Q�W�V���V�X�U���O�H���W�H�U-
�U�D�L�Q�����F�H���T�X�L���P�H�Q�D���j���X�Q�H���R�E�W�H�Q�W�L�R�Q���G�H���U�H�Q�V�H�L�J�Q�H�P�H�Q�W�V���S�O�X�V���S�U�p�F�L�V���H�W���X�Q�H��
�F�R�Q�Q�D�L�V�V�D�Q�F�H���G�H���O�D���V�L�W�X�D�W�L�R�Q���U�H�K�D�X�V�Vée.  

(4) Comment le siège de l’OTAN a abordé les problèmes liés au genre. 

Le siège de l’OTAN étant sous la supervision directe du Secrétaire 
�J�p�Q�p�U�D�O�����O�H���5�D�S�S�R�U�W���D�Q�Q�X�H�O���S�X�E�O�L�F���G�X���6�H�F�U�p�W�D�L�U�H���J�p�Q�p�U�D�O�����V�X�U���O�D���P�L�V�H���H�Q��
œuvre de la Résolution du Conseil de Sécurité des Nations Unies 1325 
�V�X�U���O�H�V���I�H�P�P�H�V�����O�D���S�D�L�[���H�W���O�D���V�p�F�X�U�L�W�p���H�W���O�H�V���U�p�V�R�O�X�W�L�R�Q�V���F�R�Q�Q�H�[�H�V�����V�H�U�W���G�H��
référence au personnel du siège. 

�'�R�F�X�P�H�Q�W�V�������/�H���V�L�q�J�H���G�H���O�·�2�7�$�1���D���F�U�p�p���O�H�V���G�R�F�X�P�H�Q�W�V���V�X�L�Y�D�Q�W�V���T�X�L��



������ �Y�R�Q���+�O�D�W�N�\�����<�R�X�Q�J�����+�D�U�G�W�����*�U�H�F�R�����D�Q�G���'�X�Y�D�O���/�D�Q�W�R�L�Q�H

�W�L�P�L�G�D�W�L�R�Q���V�X�U���O�H���O�L�H�X���G�H���W�U�D�Y�D�L�O���������������O�D���3�R�O�L�W�L�T�X�H���G�H���O�·�2�7�$�1���G�X���&�3�(�$��
�S�R�X�U���O�D���P�L�V�H���H�Q���±�X�Y�U�H���G�H���O�D���5�&�6�1�8�������������V�X�U���O�H�V���I�H�P�P�H�V�����O�D���S�D�L�[���H�W���O�D��
sécurité et des résolutions connexes ; et (4) le Plan d’action pour la mise 
�H�Q���±�X�Y�U�H���G�H���O�D���3�R�O�L�W�L�T�X�H���G�H���O�·�2�7�$�1���G�X���&�3�(�$���V�X�U���O�H�V���I�H�P�P�H�V�����O�D���S�D�L�[��
et la sécurité.  

Organismes : Lors du Sommet �G�H���3�U�D�J�X�H�����O�H���6�H�F�U�p�W�D�U�L�D�W���L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O��
(SI) a reçu la tâc�K�H���G�H���P�H�W�W�U�H���H�Q���S�O�D�F�H���X�Q���J�U�R�X�S�H���G�H���W�U�D�Y�D�L�O���T�X�L���I�R�X�U�Q�L-
�U�D�L�W���G�H�V���U�H�F�R�P�P�D�Q�G�D�W�L�R�Q�V���D�X���6�,���H�W���j���O�·�e�W�D�W���0�D�M�R�U���P�L�O�L�W�D�L�U�H���L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O��
���(�0�,�����V�X�U���F�R�P�P�H�Q�W���D�P�p�O�L�R�U�H�U���O�·�p�T�X�L�O�L�E�U�H���H�W���O�D���G�L�Y�H�U�V�L�W�p���G�H�V���J�H�Q�U�H�V�����/�H��
groupe de travail (qui fut établit en 2003) créa la Politique d’égalité des 
�R�S�S�R�U�W�X�Q�L�W�p�V�� �H�W�� �G�H�� �G�L�Y�H�U�V�L�W�p���� �T�X�L�� �P�L�W�� �O�D�� �S�U�L�R�U�L�W�p�� �V�X�U�� �G�H�V�� �S�U�L�Q�F�L�S�H�V�� �W�H�O�V��
que l’équité lors des recrutements et des promotions. Le groupe de tra-
�Y�D�L�O���D���D�X�V�V�L���S�R�X�U���E�X�W���G�·�D�X�J�P�H�Q�W�H�U���O�H���Q�R�P�E�U�H���P�R�\�H�Q���G�H���I�H�P�P�H�V���D�X���V�H�L�Q��
�G�H���O�·�$�O�O�L�D�Q�F�H�����H�W���F�H���S�D�U�W�L�F�X�O�L�q�U�H�P�H�Q�W���D�X�[���Q�L�Y�H�D�X�[���$���H�W���&���G�X���6�,���H�W���D�X�W�U�H�V��
positions managériales.

�5�p�Á�p�F�K�L�V�V�H�]���\�� ���� �$�Y�H�F�� �F�H�V�� �R�E�M�H�F�W�L�I�V�� �H�Q�� �W�r�W�H���� �T�X�H�O�� �W�\�S�H�� �G�·�L�Q�L�W�L�D�W�L�Y�H�� �V�H��
trouve derrière le groupe de travail  : l’application universelle des ques-
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Partie II Recherche empirique – Comment l’OTAN institutionnalise les 
�K�P�Y�L�J�[�P�]�L�Z���Z�\�Y���S�L���N�L�U�Y�L���L�[���S�L�Z���K�t�Ä�Z���H�Z�Z�V�J�P�t�Z

Aperçu  : �������� �O�H�� �G�p�Y�H�O�R�S�S�H�P�H�Q�W�� �G�H�� �O�D�� �U�H�F�K�H�U�F�K�H�� �V�X�U�� �O�D�� �I�D�o�R�Q�� �G�R�Q�W��
�O�D�T�X�H�O�O�H���O�·�2�7�$�1���L�Q�V�W�L�W�X�W�L�R�Q�Q�D�O�L�V�H���O�H���J�H�Q�U�H�����V�H�V���F�R�Q�F�O�X�V�L�R�Q�V���S�U�L�Q�F�L�S�D�O�H�V��
et les faits ; et (2) qui fait quoi sur le genre à l’OTAN. L’un des points 
�F�H�Q�W�U�D�X�[���j���U�H�W�H�Q�L�U���H�V�W���T�X�H���O�·�R�Q���W�U�R�X�Y�H���G�H�V���G�L�•�p�U�H�Q�F�H�V���L�P�S�R�U�W�D�Q�W�H�V���O�R�U-
�V�T�X�H���O�·�R�Q���F�R�P�S�D�U�H���O�H�V���H�•�R�U�W�V���G�·�D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q���X�Q�L�Y�H�U�V�H�O�O�H���G�H�V���T�X�H�V�W�L�R�Q�V���G�H��
genre entre les structures civiles et militaires de l’OTAN. 

Concepts �����(�€�F�D�F�L�W�p���R�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q�Q�H�O�O�H�����F�L�Y�L�O�H�����H�W���R�S�p�U�D�W�L�R�Q�Q�H�O�O�H�����P�L�O-
�L�W�D�L�U�H�������F�X�O�W�X�U�H���R�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q�Q�H�O�O�H���H�W���P�L�O�L�W�D�L�U�H��

�/�H�V�� �L�Q�Á�X�H�Q�F�H�X�U�V�� �H�[�W�H�U�Q�H�V�� �F�O�p�V��: La société civile : la Commission 
�F�R�Q�V�X�O�W�D�W�L�Y�H���G�H���O�D���V�R�F�L�p�W�p���F�L�Y�L�O�H���V�X�U���O�H�V���I�H�P�P�H�V�����O�D���S�D�L�[�� �H�W���O�D���V�p�F�X�U�L�W�p������
�2�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q�V���L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�V�������O�·�8�Q�L�R�Q���H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H�����O�H�V���1�D�W�L�R�Q�V���8�Q�L�H�V��
���� �2�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q�V�� �Q�R�Q���J�R�X�Y�H�U�Q�H�P�H�Q�W�D�O�H�V�� ���� �O�H�� �&�H�Q�W�U�H�� �G�H�� �*�H�Q�q�Y�H�� �S�R�X�U�� �O�H��
�F�R�Q�W�U�{�O�H�� �G�p�P�R�F�U�D�W�L�T�X�H�� �G�H�V�� �I�R�U�F�H�V�� �D�U�P�p�H�V�� ���'�&�$�)������ �,�Q�F�O�X�V�L�Y�H�� �6�H�F�X�U�L�W�\����
�O�H���%�X�U�H�D�X���F�H�Q�W�U�D�O���G�·�(�X�U�R�S�H���G�H���O�·�(�V�W���H�W���G�X���6�X�G���(�V�W���S�R�X�U���O�H���F�R�Q�W�U�{�O�H���G�H�V��
armes légères et de petit calibre.

�,�Q�Á�X�H�Q�F�H�X�U�V���L�Q�W�H�U�Q�H�V���F�O�H�I�V�������1�$�&�����6�,�����&�0�����(�0�,�����$�&�2�����D�Q�G���$�&�7��

�(�[�D�P�S�O�H�V�� �G�H�� �G�L�U�H�F�W�L�Y�H�V��: (1) La Résolution du Conseil des Nations 
�8�Q�L�H�V�� ���������� �V�X�U�� �O�H�V�� �I�H�P�P�H�V���� �O�D�� �S�D�L�[�� �H�W�� �O�D�� �V�p�F�X�U�L�W�p�� �H�W�� �O�H�V�� �U�p�V�R�O�X�W�L�R�Q�V��
�F�R�Q�Q�H�[�H�V���� �������� �O�D�� �3�R�O�L�W�L�T�X�H�� �G�·�p�J�D�O�L�W�p�� �G�H�V�� �R�S�S�R�U�W�X�Q�L�W�p�V�� �H�W�� �G�H�� �G�L�Y�H�U�V�L�W�p�� ����
�������� �/�H�� �K�D�U�F�q�O�H�P�H�Q�W���� �O�D�� �G�L�V�F�U�L�P�L�Q�D�W�L�R�Q���� �H�W�� �O�·�L�Q�W�L�P�L�G�D�W�L�R�Q�� �V�X�U�� �O�H�� �O�L�H�X�� �G�H��
�W�U�D�Y�D�L�O�«�� �,�G�H�Q�W�L�À�H�U���� �$�U�U�r�W�H�U���� �3�U�p�Y�H�Q�L�U�������O�H�� �*�X�L�G�H�� �G�X�� �J�H�V�W�L�R�Q�Q�D�L�U�H�� �S�R�X�U��
�I�D�L�U�H���I�D�F�H���D�X�[�� �D�O�O�p�J�D�W�L�R�Q�V���G�H���K�D�U�F�q�O�H�P�H�Q�W���� �G�H���G�L�V�F�U�L�P�L�Q�D�W�L�R�Q���� �H�W���G�·�L�Q�W�L-
�P�L�G�D�W�L�R�Q�� �V�X�U�� �O�H�� �O�L�H�X�� �G�H�� �W�U�D�Y�D�L�O�� ���� �������� �O�D�� �3�R�O�L�W�L�T�X�H�� �G�H�� �O�·�2�7�$�1���G�X�� �&�3�(�$��
�S�R�X�U���O�D���P�L�V�H���H�Q���±�X�Y�U�H���G�H���O�D���5�&�6�1�8�������������V�X�U���O�H�V���I�H�P�P�H�V�����O�D���S�D�L�[���H�W���O�D��
sécurité et des résolutions connexes; (4) le Plan d’action pour la mise en 
�±�X�Y�U�H���G�H���O�D���3�R�O�L�W�L�T�X�H���G�H���O�·�2�7�$�1���G�X���&�3�(�$���V�X�U���O�H�V���I�H�P�P�H�V�����O�D���S�D�L�[���H�W��
la sécurité ; et (5) la directive des deux commandements stratégiques 
40-1 : Intégrer la RCSNU 1325 et les dimensions de genre au sein de la 
structure de commandement de l’OTAN.

(1) Comment l’OTAN institutionnalise le genre 

�5�H�F�K�H�U�F�K�H���F�R�Q�G�X�L�W�H���S�D�U���'�U�����6�W�p�I�D�Q�L�H���Y�R�Q���+�O�D�W�N�\�����4�X�H�H�Q�·�V���8�Q�L�Y�H�U-
�V�L�W�\�����&�D�Q�D�G�D�����H�W���S�D�U���'�U�����+�H�L�G�L���+�D�U�G�W�����8�Q�L�Y�H�U�V�L�W�\���R�I���&�D�O�L�I�R�U�Q�L�D���,�U�Y�L�Q�H��
(�e�W�D�W�V���8�Q�L�V�����S�R�X�U���O�H���S�U�R�J�U�D�P�P�H���6�3�6��





�2�7�$�1�����6�3�6�� �&�R�X�U�V���V�X�U���O�H���J�H�Q�U�H�� ����

�W�L�R�Q�V���G�H���J�H�Q�U�H���H�Q���S�U�D�W�L�T�X�H�����D�O�R�U�V���T�X�H���O�H���S�H�U�V�R�Q�Q�H�O���F�L�Y�L�O���D���U�H�Q�F�R�Q�W�U�p���G�H�V��
�G�L�€�F�X�O�W�p�V���j���W�U�D�G�X�L�U�H���O�H���S�U�R�J�U�D�P�P�H���G�H���O�·�2�7�$�1���V�X�U���O�H���J�H�Q�U�H���H�W�������������G�D�Q�V��
�O�H�X�U���W�U�D�Y�D�L�O���T�X�R�W�L�G�L�H�Q���D�X���V�L�q�J�H�����R�•���G�H�V���H�[�H�P�S�O�H�V���W�D�Q�J�L�E�O�H�V���V�R�Q�W���S�O�X�V���G�L�I-
�À�F�L�O�H�V�� �j�� �W�U�R�X�Y�H�U���� �&�H�W�W�H�� �G�L�•�p�U�H�Q�F�H�� �H�Q�W�U�H�� �O�H�V�� �R�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q�V�� �F�L�Y�L�O�H�V�� �H�W�� �O�H�V��
organisations militaires vient en partie du fait que la mise en œuvre 
�G�·�X�Q�H���G�L�P�H�Q�V�L�R�Q���G�H���J�H�Q�U�H���Q�·�H�V�W���S�D�V���W�R�X�M�R�X�U�V���L�G�H�Q�W�L�T�X�H�����/�H�V���R�U�J�D�Q�L�V�P�H�V��
�P�L�O�L�W�D�L�U�H�V���G�H���O�·�2�7�$�1���S�U�R�G�X�L�V�H�Q�W���O�D���J�U�D�Q�G�H���P�D�M�R�U�L�W�p���G�H�V���G�L�U�H�F�W�L�Y�H�V���V�X�U��
le genre (70%) alors que les organismes civils n’en produisent que 30%. 
Un bon nombre des directives sur le genre sont applicables à l’OTAN 
�H�Q���V�R�Q���F�R�P�S�O�H�W�����F�H�S�H�Q�G�D�Q�W�����E�L�H�Q���G�·�D�X�W�U�H�V���G�R�F�X�P�H�Q�W�V���R�Q�W���O�H���F�{�W�p���F�L�Y�L�O���R�X��
militaire comme cible exclusive. 

�&�H�W�W�H���U�H�F�K�H�U�F�K�H���V�R�X�W�L�H�Q�W���p�J�D�O�H�P�H�Q�W���O�·�K�\�S�R�W�K�q�V�H���G�H���O�·�p�P�X�O�D�W�L�R�Q�����F�·�H�V�W��
�j���G�L�U�H���O�·�L�G�p�H���T�X�·�X�Q�H���F�R�P�P�X�Q�D�X�W�p���G�H���S�U�D�W�L�T�X�H�V���H�[�W�H�U�Q�H�V���S�H�X�W���L�Q�Á�X�H�Q�F�H�U��
�O�H���Y�R�F�D�E�X�O�D�L�U�H�����O�H�V���V�W�U�D�W�p�J�L�H�V���G�·�H�Q�W�U�D�v�Q�H�P�H�Q�W���H�W���O�H�V���P�H�L�O�O�H�X�U�H�V���S�U�D�W�L�T�X�H�V��
�G�H���O�·�2�7�$�1�����3�D�U�P�L�V���F�H�W�W�H���F�R�P�P�X�Q�D�X�W�p�����Q�R�X�V���W�U�R�X�Y�R�Q�V���G�H�V���R�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q�V��
internationales telles que l’Union européenne et les Nations Unies et 
�G�H�V���R�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q�V���Q�R�Q���J�R�X�Y�H�U�Q�H�P�H�Q�W�D�O�H�V���F�R�P�P�H���O�H���&�H�Q�W�U�H���G�H���*�H�Q�q�Y�H��
�S�R�X�U�� �O�H�� �F�R�Q�W�U�{�O�H�� �G�p�P�R�F�U�D�W�L�T�X�H�� �G�H�V�� �I�R�U�F�H�V�� �D�U�P�p�H�� ���'�&�$�)���� �H�W�� �,�Q�F�O�X�V�L�Y�H��
�6�H�F�X�U�L�W�\����

(2) Qui fait quoi

NAC : En tant qu’agence principale de prise de décision de l’Organi -
�V�D�W�L�R�Q�����O�H���&�R�Q�V�H�L�O���G�H���O�·�$�W�O�D�Q�W�L�T�X�H���1�R�U�G�����R�Q���V�·�\���U�p�I�q�U�H���S�D�U���V�R�Q���D�F�U�R�Q�\�P�H��
�H�Q�� �D�Q�J�O�D�L�V���� �H�V�W�� �U�H�V�S�R�Q�V�D�E�O�H�� �G�H�� �P�H�W�W�U�H�� �H�Q�� �±�X�Y�U�H�� �H�W�� �G�·�K�D�U�P�R�Q�L�V�H�U�� �X�Q�H��
dimension de genre au sein de l’Alliance. Le NAC soutient autant la 
Politique que le Plan d’action sur la mise en œuvre de la RCSNU 1325 
et des résolutions connexes et reçoit les rapports de progrès annuels 
concernant cette mise en œuvre. Le Conseil a également produit le Plan 
d’action diversité et inclusion et produit des rapports de progrès an -
nuels sur la mise en œuvre de la RCSNU 1325.

Organisations civiles :

SI : Cette organisation fait avancer le programme FPS sous la direc-
tion du Secrétaire général. Le Secrétaire général nomme une Représen-
tante spéciale pour le programme FPS – le point focal genre le plus 
�K�D�X�W���S�O�D�F�p�����/�D���5�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�Q�W�H���V�S�p�F�L�D�O�H���D�X���6�H�F�U�p�W�D�L�U�H���J�p�Q�p�U�D�O���F�R�Q�V�H�L�O�O�H���O�H��
�6�H�F�U�p�W�D�L�U�H���*�p�Q�p�U�D�O���H�W���O�H���1�$�&���V�X�U���O�D���P�L�V�H���H�Q���±�X�Y�U�H���G�H���O�·�8�1�6�&�5��������������
�J�q�U�H�� �O�H�� �%�X�U�H�D�X�� �S�R�X�U�� �O�H�V�� �I�H�P�P�H�V���� �O�D�� �S�D�L�[�� �H�W�� �O�D�� �V�p�F�X�U�L�W�p���� �H�Q�F�R�X�U�D�J�H���O�H�V��
alliés à soumettre des candidates pour des postes et promotions et four-



������ �Y�R�Q���+�O�D�W�N�\�����<�R�X�Q�J�����+�D�U�G�W�����*�U�H�F�R�����D�Q�G���'�X�Y�D�O���/�D�Q�W�R�L�Q�H

nit des conseils sur le genre auprès des dirigeants. 

Organisations militaires :

�&�0�� ���� �(�Q�� �W�D�Q�W�� �T�X�·�D�J�H�Q�F�H�� �I�R�X�U�Q�L�V�V�D�Q�W�� �G�H�V�� �F�R�Q�V�H�L�O�V�� �P�L�O�L�W�D�L�U�H�V�� �G�L�U�H�F�W�H-
�P�H�Q�W���D�X���1�$�&�����O�H���&�0���H�V�W���U�H�V�S�R�Q�V�D�E�O�H���G�H���Y�p�U�L�À�H�U���T�X�H���O�H�V���G�R�F�X�P�H�Q�W�V���H�W��
politiques appropriés incluent une perspective de genre. Cet organisme 
�G�H�� �O�·�2�7�$�1�� �U�H�o�R�L�W�� �G�H�V�� �F�R�Q�V�H�L�O�V�� �V�X�U�� �O�H�� �J�H�Q�U�H�� �G�H�� �O�·�(�0�,�� �H�W�� �G�X�� �&�R�P�L�W�p�� �G�H��
�O�·�2�7�$�1���V�X�U���O�D���S�H�U�V�S�H�F�W�L�Y�H���G�H���J�H�Q�U�H�����1�&�*�3�������S�U�p�F�p�G�H�P�P�H�Q�W���G�p�Q�R�P�P�p��
le Comité sur les femmes dans les forces de l’OTAN (CWINF). 

�(�0�,�������/�·�(�0�,���S�R�V�V�q�G�H���X�Q���&�R�Q�V�H�L�O�O�H�U���S�R�X�U���O�H�V���T�X�H�V�W�L�R�Q�V���G�H���J�H�Q�U�H���T�X�L��
est �p�J�D�O�H�P�H�Q�W���6�H�F�U�p�W�D�L�U�H���G�X���1�&�*�3�����/�·�X�Q���G�H�V���S�O�X�V���D�Q�F�L�H�Q�V���F�R�P�L�W�p�V��pour 
�O�H�V���T�X�H�V�W�L�R�Q�V���G�H���J�H�Q�U�H�����O�H���1�&�*�3���±�X�Y�U�H���j���O�·�D�P�p�O�L�R�U�D�W�L�R�Q���G�H���O�·�H�€�F�D�F�L�W�p��
�R�S�p�U�D�W�L�R�Q�Q�H�O�O�H�����/�H���F�R�Q�V�H�L�O�O�H�U���H�Q���J�H�Q�U�H���G�H���O�·�(�0�,���I�R�X�U�Q�L�W���G�H�V���F�R�Q�V�H�L�O�V���V�X�U��
�O�H���J�H�Q�U�H���D�X�W�D�Q�W���D�X���&�0���T�X�·�D���O�·�(�0�,����

�$�&�2���������/�·�X�Q���G�H�V���G�H�X�[���F�R�P�P�D�Q�G�H�P�H�Q�W�V���V�W�U�D�W�p�J�L�T�X�H�V�����O�·�$�&�2���D���X�Q���F�R�Q-
�V�H�L�O�O�H�U���H�Q���J�H�Q�U�H�����/�H���U�{�O�H���G�X���&�R�Q�V�H�L�O�O�H�U���S�R�X�U���O�H�V���T�X�H�V�W�L�R�Q�V���G�H���J�H�Q�U�H���H�V�W��
de coordonner une structure sur le genre pour les rangs de commande-
�P�H�Q�W�V���L�Q�I�H�U�L�H�X�U�V���H�W���S�R�X�U���W�R�X�W�H�V���O�H�V���R�S�p�U�D�W�L�R�Q�V���G�H���O�·�2�7�$�1�����F�H���T�X�L���S�H�X�W��
�L�Q�F�O�X�U�H���X�Q���&�R�Q�V�H�L�O�O�H�U���H�Q���J�H�Q�U�H�����*�(�1�$�'�������X�Q���&�R�Q�V�H�L�O�O�H�U���H�Q���J�H�Q�U�H���V�X�U���O�H��
�W�H�U�U�D�L�Q�����*�)�$�����H�W���G�H�V���3�R�L�Q�W���I�R�F�D�X�[���J�H�Q�U�H�����*�)�3�V������

�$�&�7�������D�X�W�U�H���F�R�P�P�D�Q�G�H�P�H�Q�W���V�W�U�D�W�p�J�L�T�X�H���G�H���O�·�2�7�$�1�����O�·�$�&�7���S�R�V�V�q�G�H��
également



�2�7�$�1�����6�3�6�� �&�R�X�U�V���V�X�U���O�H���J�H�Q�U�H�� ����

�/�D���U�p�S�R�Q�V�H���H�V�W���R�X�L�����(�Q���D�F�F�R�U�G���D�Y�H�F���O�H�V���V�W�D�Q�G�D�U�G�V���L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�X�[�����O�H�V��
politiques de l’OTAN demandent que tout le monde à l’OTAN prenne 
en considération une dimension de genre au sein de toutes les prises de 
décisions et activités. Tout comme il serait inapproprié de n’avoir que 
�G�H�V�� �F�R�P�S�W�D�E�O�H�V�� �F�R�P�P�H�� �X�Q�L�T�X�H�V�� �U�H�V�S�R�Q�V�D�E�O�H�V�� �G�H�V�� �D�Q�D�O�\�V�H�V�� �G�H�V�� �F�Rûts 
�H�W�� �G�H�V�� �E�p�Q�p�À�F�H�V�������L�O�� �H�V�W�� �L�Q�D�S�S�U�R�S�U�L�p�� �S�R�X�U�� �F�H�X�[�� �W�U�D�Y�D�L�O�O�D�Q�W�� �D�X�� �%�X�U�H�D�X��
�)�3�6���G�·�r�W�U�H���V�H�X�O�V���j���F�R�Q�G�X�L�U�H���G�H�V���D�Q�D�O�\�V�H�V���F�R�P�S�D�U�D�W�L�Y�H�V���H�Q�W�U�H���O�H�V���V�H�[�H�V����
�$�X�� �V�H�L�Q�� �G�H�V�� �H�•�R�U�W�V�� �P�R�Q�G�L�D�X�[�� �S�R�X�U�� �U�H�Q�G�U�H�� �X�Q�L�Y�H�U�V�H�O�O�H�� �O�·�D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q��
�G�H�V���T�X�H�V�W�L�R�Q�V���G�H���J�H�Q�U�H�����L�O���\���D���G�R�Q�F���G�H�V���D�Y�D�Q�W�D�J�H�V���H�W���G�H�V���L�Q�F�R�Q�Y�p�Q�L�H�Q�W�V��
�G�·�D�Y�R�L�U���G�H�V���R�U�J�D�Q�L�V�P�H�V���V�S�p�F�L�D�O�L�V�p�V���H�W���G�H�V���L�Q�G�L�Y�L�G�X�V���G�R�Q�W���O�D���W�k�F�K�H���H�V�W���G�H��
�P�H�W�W�U�H���H�Q���±�X�Y�U�H���H�W���G�H���F�R�Q�W�U�{�O�H�U���O�H�V���H�Q�J�D�J�H�P�H�Q�W�V���H�Q�Y�H�U�V���O�H���J�H�Q�U�H��

�$�Y�D�Q�W�D�J�H�V���������&�U�p�p���X�Q�H���V�p�O�H�F�W�L�R�Q���G�·�H�[�S�H�U�W�V���V�X�U���O�H���J�H�Q�U�H�������P�D�L�Q�W�L�H�Q�W���H�W��
�R�X���D�X�J�P�H�Q�W�H���O�H�V���H�•�R�U�W�V���V�X�U���O�H�V���S�U�R�E�O�q�P�H�V���O�L�p�V���D�X���J�H�Q�U�H�����H�W���S�U�R�P�H�X�W���O�D��
coordination et la communication entre les divisions.

�,�Q�F�R�Q�Y�p�Q�L�H�Q�W�V�������$�•�D�L�E�O�L�W���O�H���V�H�Q�V���G�H�V���U�H�V�S�R�Q�V�D�E�L�O�L�W�p�V���G�H�V���D�X�W�U�H�V���L�Q�G�L�Y�L-
dus envers le genre et créé des structures parallèles qui n’interagissent 
�S�D�V���W�R�X�M�R�X�U�V�����&�H�U�W�D�L�Q�H�V���S�H�U�V�R�Q�Q�H�V���S�H�X�Y�H�Q�W���V�H���P�p�S�U�H�Q�G�U�H���H�Q���S�H�U�F�H�Y�D�Q�W��
le bureau FPS comme contenant les seuls individus responsables de 
�O�·�D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q�� �X�Q�L�Y�H�U�V�H�O�O�H�� �G�H�V�� �T�X�H�V�W�L�R�Q�V�� �G�H�� �J�H�Q�U�H���� �(�Q�� �U�p�D�O�L�W�p���� �O�·�D�S�S�O�L�F�D-
tion universelle des questions de genre est la responsabilité de tous. 

Cet exemple démontre l’importance de la mise en œuvre d’une ap-
�S�U�R�F�K�H�� �K�R�O�L�V�W�L�T�X�H�� �T�X�L�� �D�S�S�R�U�W�H�� �G�H�V�� �V�R�O�X�W�L�R�Q�V�� �j�� �F�K�D�T�X�H�� �Q�L�Y�H�D�X���� �G�D�Q�V�� �O�H��
but de fournir un soutien réciproque. 
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�7�H�Y�[�P�L���0�0�0���L�_�L�Y�J�P�J�L���P�U�[�L�Y�H�J�[�P�M���¶���º�Y�t�Å�L�J�[�P�V�U���L�[���[�Y�H�]�H�P�S���K�»�t�X�\�P�W�L�»

�6�X�U�Y�R�O������ �5�p�Y�L�V�H�]�� �X�Q���H�[�W�U�D�L�W���G�H���S�R�O�L�W�L�T�X�H���� �(�[�D�P�L�Q�H�]�� �O�H���G�R�F�X�P�H�Q�W���L�Q-
�G�L�Y�L�G�X�H�O�O�H�P�H�Q�W�� �H�W�� �U�p�Á�p�F�K�L�V�V�H�]�� �j�� �F�R�P�P�H�Q�W�� �Y�R�X�V�� �F�K�D�Q�J�H�U�L�H�]�� �R�X�� �D�M�R�X�W�H-
�U�L�H�]�� �G�H�V���p�O�p�P�H�Q�W�V���G�D�Q�V���F�H���G�R�F�X�P�H�Q�W���S�R�X�U���L�Q�F�R�U�S�R�U�H�U���X�Q�H���S�H�U�V�S�H�F�W�L�Y�H��
�G�H�� �J�H�Q�U�H���� �$�S�U�q�V�� �D�Y�R�L�U�� �U�p�Á�p�F�K�L��à�� �F�H�V�� �T�X�H�V�W�L�R�Q�V���� �G�L�V�F�X�W�H�]�� �G�H�� �Y�R�V�� �L�G�p�H�V��
�D�Y�H�F���X�Q���X�Q�H���F�R�O�O�q�J�X�H�����5�p�I�p�U�H�]���Y�R�X�V���j���O�·�D�Q�Q�H�[�H���S�R�X�U���O�L�U�H���O�H���G�R�F�X�P�H�Q�W����
�/�R�U�V�T�X�H���Y�R�X�V���U�p�Y�L�V�H�U�H�]���G�H�V���G�R�F�X�P�H�Q�W�V���G�H���S�R�O�L�W�L�T�X�H�V���G�D�Q�V���O�H���I�X�W�X�U�����J�D�U-
�G�H�]���O�H�V���T�X�H�V�W�L�R�Q�V���V�X�L�Y�D�Q�W�H�V���H�Q���W�r�W�H����

•  �4�X�H�O�O�H�V���V�R�Q�W���O�H�V���G�L�•�p�U�H�Q�W�H�V���I�D�o�R�Q�V���S�D�U���O�H�V�T�X�H�O�O�H�V���O�H�V���K�R�P�P�H�V���H�W��
�O�H�V���I�H�P�P�H�V���Y�R�Q�W���r�W�U�H���D�•�H�F�W�p�V���S�D�U���F�H�W�W�H���S�R�O�L�W�L�T�X�H���"

•  Est-ce qu’une diversité d’individus a été consult ée durant 
�O�·�p�E�D�X�F�K�H���G�H���O�D���S�R�O�L�W�L�T�X�H���"��

•  Le document fait-il explicitement référence aux accords inter-
nationaux liés au genre (ex. Résolution 1325) et aux résolutions 
�F�R�Q�Q�H�[�H�V�����H�[�����O�H�V���H�Q�I�D�Q�W�V���D�X���V�H�L�Q���G�H�V���F�R�Q�Á�L�W�V���D�U�P�p�V�����O�D���S�U�R�W�H�F�W�L�R�Q��
�G�H�V���F�L�Y�L�O�V�����"

•  �(�V�W���F�H���T�X�H���O�D���S�R�O�L�W�L�T�X�H���V�X�S�S�R�U�W�H���X�Q�H���S�D�U�W�L�F�L�S�D�W�L�R�Q���V�L�J�Q�L�À�F�D�W�L�Y�H��
�G�H�V���I�H�P�P�H�V���"���(�Q���G�·�D�X�W�U�H�V���W�H�U�P�H�V�����O�H�V���I�H�P�P�H�V���Y�R�Q�W���H�O�O�H�V���M�R�X�H�U���X�Q��
�U�{�O�H���G�H���S�U�L�V�H���G�H���G�p�F�L�V�L�R�Q���D�X�[���F�{�W�p�V���G�H�V���K�R�P�P�H�V���R�X���Y�R�Q�W���H�O�O�H�V���r�W�U�H��
reléguées à �G�H�V���U�{�O�H�V���P�R�L�Q�V���D�F�W�L�I�V���"

•  �<���D���W���L�O���G�H�V���J�U�R�X�S�H�V���H�[�F�O�X�V���G�H���F�H�W�W�H���S�R�O�L�W�L�T�X�H�����H�[�����O�H�V���I�H�P�P�H�V�����O�H�V��
�H�Q�I�D�Q�W�V�����O�H�V���P�L�Q�R�U�L�W�p�V���H�W�K�Q�L�T�X�H�V�����"

•  La terminologie privilège-t-elle certains groupes par inadver -
�W�D�Q�F�H���"��







�2�7�$�1�����6�3�6�� �&�R�X�U�V���V�X�U���O�H���J�H�Q�U�H�� ����

�'�X�� �F�{�W�p�� �F�L�Y�L�O�� ���� �O�H�� �5�D�S�S�R�U�W�� �G�H�� �O�·�2�7�$�1�� �V�X�U�� �O�D�� �G�L�Y�H�U�V�L�W�p�� �U�p�Y�q�O�H�� �T�X�·�H�Q��
������������ �O�H�V�� �I�H�P�P�H�V�� �U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�L�H�Q�W�� �H�Q�Y�L�U�R�Q�� �������� �G�H�V�� �H�•�H�F�W�L�I�V�� �G�H�� �O�·�2�7�$�1��
���G�R�Q�W���O�H���W�R�W�D�O���H�V�W���G�H���������������H�P�S�O�R�\�p�V�������O�H���P�r�P�H���Q�R�P�E�U�H���T�X�·�H�Q���������������(�Q��
�������������O�H�V���I�H�P�P�H�V���U�H�S�U�p�V�H�Q�W�D�L�H�Q�W�����������G�H�V���H�P�S�O�R�\�p�V���D�X���V�H�L�Q���G�X���6�,���H�W���O�H�X�U��
représentation varie grandement selon les rangs. C’est-à-dire que l’on 
�W�U�R�X�Y�H���E�L�H�Q���S�O�X�V���G�H���I�H�P�P�H�V���D�\�D�Q�W���G�H�V���S�R�V�L�W�L�R�Q�V���G�H���U�D�Q�J���%���H�W���/���T�X�H���G�H��
�S�R�V�L�W�L�R�Q�V���G�H���U�D�Q�J���$�����&���H�W���8����

�3�R�V�W�H�V���G�H���O�H�D�G�H�U�V�K�L�S�������/�·�2�7�$�1���I�D�L�W���S�U�p�V�H�Q�W�H�P�H�Q�W���I�D�F�H���j���X�Q�H���U�p�G�X�F�W�L�R�Q��
�F�R�Q�V�W�D�Q�W�H���G�X�� �Q�R�P�E�U�H���G�H���I�H�P�P�H�V�� �H�Q���S�R�V�W�H���G�H���O�H�D�G�H�U�V�K�L�S���� �/�H�V�� �I�H�P�P�H�V��
�W�U�D�Y�D�L�O�O�D�L�H�Q�W���G�D�Q�V�����������G�H�V���S�R�V�W�H�V���G�X���6�,���G�H���U�D�Q�J���$���H�Q���������������I�D�L�V�D�Q�W���G�X���6�,��
�O�·�D�J�H�Q�F�H���D�\�D�Q�W���O�H���S�O�X�V���K�D�X�W���S�R�X�U�F�H�Q�W�D�J�H���G�H���I�H�P�P�H�V���G�D�Q�V���G�H�V���S�R�V�W�H�V���G�H��
�U�D�Q�J���$�������(�Q���������������O�H���S�R�X�U�F�H�Q�W�D�J�H���G�H���I�H�P�P�H�V���G�D�Q�V���G�H�V���S�R�V�W�H�V���G�H���G�L�U�H�F-
tion à���O�·�2�7�$�1���G�D�Q�V���V�R�Q���H�Q�W�L�q�U�H�W�p���p�W�D�L�W���G�H�������������3�D�U���H�[�H�P�S�O�H�����O�H�V���I�H�P�P�H�V��
�W�H�Q�D�L�H�Q�W�����������G�H�V���S�R�V�W�H�V���G�H���O�H�D�G�H�U�V�K�L�S���D�X���V�H�L�Q���G�X���6�,���H�Q�������������F�R�Q�W�U�H����������
�H�Q���������������F�H���T�X�L���H�V�W���F�H�S�H�Q�G�D�Q�W���S�O�X�V���K�D�X�W���T�X�H���O�H�V�����������G�H��������������

�5�H�F�U�X�W�H�P�H�Q�W�� ���� �(�Q�� ������������ �������� �G�H�V�� �F�D�Q�G�L�G�D�W�V�� �S�R�X�U�� �G�H�V�� �S�R�V�W�H�V�� �D�X�� �V�H�L�Q��
du Secrétariat international étaient des femmes et 39% des candidats 
sélectionnés pour ces postes étaient des femmes. 

Rétention : La proportion de femmes âgées entre 36 et 40 ans em-
�S�O�R�\�p�H�V���D�X���V�H�L�Q���G�H���O�·�2�7�$�1���H�V�W���H�Q���G�L�P�L�Q�X�W�L�R�Q����





�2�7�$�1�����6�3�6�� �&�R�X�U�V���V�X�U���O�H���J�H�Q�U�H�� ����

�0�H�Q�W�R�U�D�W���H�W���D�F�F�R�P�S�D�J�Q�H�P�H�Q�W�������(�Q�F�R�X�U�D�J�H�]���O�D���S�D�U�W�L�F�L�S�D�W�L�R�Q���D�X��
programme de mentorat pour les femmes de l’OTAN  

�0�D�L�Q�W�L�H�Q���G�H���O�D���S�D�L�[�� ���� �'�·�D�P�S�O�H�V���S�U�H�X�Y�H�V���V�X�J�J�q�U�H�Q�W���T�X�·�L�P�S�O�L�T�X�H�U���O�H�V��
femmes dans les procédures de paix mènent à des conclusions posi-





�2�7�$�1�����6�3�6�� �&�R�X�U�V���V�X�U���O�H���J�H�Q�U�H�� ����

�M�H�X�Q�H�V���F�R�Q�V�W�L�W�X�H�Q�W���X�Q���V�H�J�P�H�Q�W���G�H���O�D���S�R�S�X�O�D�W�L�R�Q���D�\�D�Q�W���G�H�V��
�R�S�L�Q�L�R�Q�V���S�O�X�V���P�R�G�p�U�p�H�V�������'�H���S�O�X�V�����O�·�2�7�$�1���V�H���G�H�Y�U�D�L�W���G�·�r�W�U�H��
conscient de tout sentiment négatif résultant de la conscription. 
�,�O���\���D���W�R�X�M�R�X�U�V���X�Q�H���F�R�Q�Q�H�[�L�R�Q���V�R�F�L�p�W�D�O�H���D�X���V�H�L�Q���G�H���O�D���S�R�S�X�O�D�W�L�R�Q��
entre les forces armées et la masculinité. 

•  



������ �Y�R�Q���+�O�D�W�N�\�����<�R�X�Q�J�����+�D�U�G�W�����*�U�H�F�R�����D�Q�G���'�X�Y�D�O���/�D�Q�W�R�L�Q�H

es nous permet de considérer les éléments suivants :

•  Une présence militaire peut avoir des conséquences négatives 
pour la population. La violence sexuelle envers les femmes peut 
�r�W�U�H���O�·�X�Q�H���G�H�V���F�R�Q�V�p�T�X�H�Q�F�H�V���G�·�X�Q�H���S�U�p�V�H�Q�F�H���P�L�O�L�W�D�L�U�H��

•  �8�Q�H���F�R�P�S�U�p�K�H�Q�V�L�R�Q���G�H���T�X�L���H�V�W���F�L�E�Oé par les Russes et pourquoi 
�S�H�X�W���p�J�D�O�H�P�H�Q�W���F�K�D�Q�J�H�U���O�D���G�L�U�H�F�W�L�R�Q���G�H�V���L�Q�L�W�L�D�W�L�Y�H�V���G�H���O�·�2�7�$�1����
�,�O���S�R�X�U�U�D�L�W���r�W�U�H���Q�p�F�H�V�V�D�L�U�H���G�H���G�p�V�D�J�U�p�J�H�U���O�H�V���G�R�Q�Q�p�H�V���F�R�Q�F�H�U-
�Q�D�Q�W���O�H�V���H�[�S�R�V�L�W�L�R�Q�V���G�L�•�p�U�H�Q�W�H�V���G�H�V���K�R�P�P�H�V���H�W���G�H�V���I�H�P�P�H�V��à la 
propagande pro-russe et comment ces messages pro-russes sont 
�D�G�D�S�W�p�V���S�R�X�U���G�L�•�p�U�H�Q�W�V���J�U�R�X�S�H�V���D�X���V�H�L�Q���G�H���O�D���S�R�S�X�O�D�W�L�R�Q��

Questions à envisager :

•  �&�R�P�P�H�Q�W���O�H���E�X�W���G�H���G�L�V�V�X�D�V�L�R�Q���V�H�U�D�L�W���L�O���D�•�H�F�W�p���V�L���O�·�D�Q�D�O�\�V�H���F�R�P-
parative entre les sexes mentionnée ci-dessus n’avait pas été 
�H�•�H�F�W�X�p�H���"

•  �&�R�P�P�H�Q�W���F�H�V���F�R�Q�V�L�G�p�U�D�W�L�R�Q�V���G�H���J�H�Q�U�H���V�S�p�F�L�À�T�X�H�V���S�H�X�Y�H�Q�W���H�O�O�H�V��
�r�W�U�H���X�W�L�O�L�V�p�H�V���S�R�X�U���P�D�[�L�P�L�V�H�U���O�H���V�X�F�F�q�V���R�S�p�U�D�W�L�R�Q�Q�H�O���"��

•  �'�H���T�X�H�O�O�H�V���I�D�o�R�Q�V���O�H�V���G�L�•�p�U�H�Q�W�V���R�U�J�D�Q�L�V�P�H�V���G�H���O�·�2�7�$�1���S�H�X-
vent-ils coopérer et coordonner pour s’assurer que les dimen-
�V�L�R�Q�V���G�H���J�H�Q�U�H���V�R�L�H�Q�W���S�U�L�V�H�V���H�Q���F�R�P�S�W�H���"��

•  �4�X�H�O�O�H�V���O�H�o�R�Q�V���Y�H�Q�D�Q�W���G�H���F�H���F�D�V���S�H�X�Y�H�Q�W���H�O�O�H�V���V�·�D�S�S�O�L�T�X�H�U���j���G�·�D�X-
�W�U�H�V���F�D�V���G�H���G�L�V�V�X�D�V�L�R�Q���G�D�Q�V���O�H�V���S�D�\�V���E�D�O�W�H�V���R�X���D�L�O�O�H�X�U�V���"����

Cas no. 2 :  Combattre le terrorisme en Iraq

�&�R�Q�W�H�[�W�H�� ��  La mission d’entraînement de l’OTAN en Iraq surligne 
l’importance d’établir le genre comme priorité au sein des initiatives 
dont le but est de combattre le terrorisme. 

�8�W�L�O�L�V�H�U���X�Q�H���D�Q�D�O�\�V�H���F�R�P�S�D�U�D�W�L�Y�H���H�Q�W�U�H���O�H�V���V�H�[�H�V : Les directives de 
politiques de contre-terrorisme se concentrent sur trois domaines : (1) 
�O�D�� �S�H�U�F�H�S�W�L�R�Q�� �G�H�� �O�D�� �P�H�Q�D�F�H���� �������� �O�D�� �F�D�S�D�F�L�W�p�� �G�H�� �I�D�L�U�H�� �I�D�F�H�� �j�� �O�D�� �P�H�Q�D�F�H��
et (3) la collaboration avec des partenaires et des organisations inter-
nationales. Les programmes existants ont tendance à se concentrer de 
façon disproportionnée sur la troisième priorité. Pour une utilisation 
�S�O�X�V���H�€�F�D�F�H���G�·�X�Q�H���D�Q�D�O�\�V�H���F�R�P�S�D�U�D�W�L�Y�H���H�Q�W�U�H���O�H�V���V�H�[�H�V�����L�O���H�V�W���L�P�S�R�U�W�D�Q�W��
�G�H���S�U�r�W�H�U���D�W�W�H�Q�W�L�R�Q���j���F�K�D�F�X�Q�H���G�H���F�H�V���S�U�L�R�U�L�W�p�V����





������ �Y�R�Q���+�O�D�W�N�\�����<�R�X�Q�J�����+�D�U�G�W�����*�U�H�F�R�����D�Q�G���'�X�Y�D�O���/�D�Q�W�R�L�Q�H

(3) Engagements avec partenaires et organisations internationales 

Connaissances externes�� ���� �,�O�� �H�V�W�� �L�P�S�R�U�W�D�Q�W�� �G�H�� �F�K�H�U�F�K�H�U�� �H�W�� �G�·�L�Q�F�R�U�S�R�U�H�U��
des informations externes à l’OTAN venant de sources variées et de 
�S�D�U�W�L�V���F�U�p�G�L�E�O�H�V�����&�H���F�R�P�P�H�Q�W�D�L�U�H���V�H�P�E�O�H���r�W�U�H���p�Y�L�G�H�Q�W���H�W���D�S�S�O�L�T�X�p�����S�X�L�V-
que l’une des priorités de l’OTAN est de collaborer avec ses partenaires 
�H�W���G�·�D�X�W�U�H�V���R�U�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q�V���L�Q�W�H�U�Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�V�����S�R�X�U�W�D�Q�W���O�H�V���I�H�P�P�H�V���V�R�Q�W���V�R�X-
vent sous-représentées au sein de ces discussions.

�'�D�Q�V�� �O�H�� �F�D�V�� �G�H�� �O�·�,�U�D�T���� �T�X�H�O�O�H�V�� �U�H�V�V�R�X�U�F�H�V�� �H�W�� �T�X�H�O�V�� �S�D�U�W�L�V�� �S�H�X�Y�H�Q�W��
�V�H���P�R�Q�W�U�H�U���X�W�L�O�H�V���S�R�X�U���D�F�T�X�p�U�L�U���G�H�V���L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V���Y�D�O�D�E�O�H�V���H�W���T�X�H�O�O�H�V��
�V�R�Q�W���O�H�V���P�H�L�O�O�H�X�U�V���S�U�D�W�L�T�X�H�V���Y�L�V���j���Y�L�V���G�H�V���K�R�P�P�H�V�����G�H�V���I�H�P�P�H�V�����G�H�V��
�J�D�U�o�R�Q�V���H�W���G�H�V���À�O�O�H�V���"���4�X�H�O�O�H�V���V�R�Q�W���O�H�V���F�R�Q�V�p�T�X�H�Q�F�H�V���G�H���O�·�R�P�L�V�V�L�R�Q���G�H��
�F�H�U�W�D�L�Q�V���J�U�R�X�S�H�V���G�H�V���F�R�P�P�X�Q�D�X�W�p�V���O�R�F�D�O�H�V���"��

�*�H�Z���U�V���������!���7�S�H�U�P�Ä�J�H�[�P�V�U���K�L���K�L�M�L�U�Z�L���W�V�\�Y���S�H���T�P�Z�Z�P�V�U������9�L�Z�V�S�\�[�L���:�\�W-
port  » en Afghanistan



•  �/�H���&�R�P�L�W�p���G�H���O�D���S�R�O�L�W�L�T�X�H���H�W���G�H�V���S�O�D�Q�V���G�H���G�H�I�H�Q�V�H�����'�3�3�&�����D���S�R�X�U��
�U�H�V�S�R�Q�V�D�E�L�O�L�W�p���G�H���G�p�Y�H�O�R�S�S�H�U���O�H�V���S�R�O�L�W�L�T�X�H�V���G�H���S�O�D�Q�L�À�F�D�W�L�R�Q��
�G�H���G�p�I�H�Q�V�H�����G�H���V�X�S�H�U�Y�L�V�H�U���H�W���G�H���F�R�R�U�G�R�Q�Q�H�U���W�R�X�W�H�V���D�F�W�L�Y�L�W�p�V���G�X��
�1�'�3�3�����/�H���&�R�P�L�W�p���S�H�X�W���p�J�D�O�H�P�H�Q�W���I�R�X�U�Q�L�U���G�H�V���U�H�P�D�U�T�X�H�V���V�X�U���O�H�V��
plans existants.   

•  �/�H���&�R�Q�V�H�L�O���H�[�p�F�X�W�L�I���G�X���G�p�Y�H�O�R�S�S�H�P�H�Q�W���G�H�V���F�D�S�D�F�L�W�p�V�����&�'�(�%����
rassemble les dirigeants supérieurs des partis civils et militaires 
�S�H�U�W�L�Q�H�Q�W�V���H�W���G�L�U�L�J�H���O�H���S�H�U�V�R�Q�Q�H�O���G�D�Q�V���O�H�X�U�V���H�•�R�U�W�V���G�H���1�'�3�3��

•  Le Personnel des plans de défense se compose d’experts civils et 
�P�L�O�L�W�D�L�U�H�V���D�X���V�H�L�Q���G�H���O�·�2�7�$�1���T�X�L���V�R�X�W�L�H�Q�Q�H�Q�W���O�H���W�U�D�Y�D�L�O���G�X���'�3�3�&��
�H�W���G�X���&�'�(�%��

Les plans de défense se concentrent sur les domaines suivants : 

•  �)�R�U�F�H�V�����U�H�V�V�R�X�U�F�H�V�����D�U�P�H�P�H�Q�W�����O�R�J�L�V�W�L�T�X�H�����&�������F�R�Q�V�X�O�W�D�W�L�R�Q����
�F�R�P�P�D�Q�G�H�P�H�Q�W���H�W���F�R�Q�W�U�{�O�H�������X�U�J�H�Q�F�H���F�L�Y�L�O�H�����G�p�I�H�Q�V�H���D�p�U�L�H�Q�Q�H���H�W��
�D�Q�W�L���P�L�V�V�L�O�H�����J�H�V�W�L�R�Q���G�X���W�U�D�À�F���D�p�U�L�H�Q�����V�W�D�Q�G�D�U�G�L�V�D�W�L�R�Q�����U�H�Q�V�H�L�J�Q�H-
�P�H�Q�W�V�����V�X�S�S�R�U�W���P�p�G�L�F�D�O���P�L�O�L�W�D�L�U�H�����V�F�L�H�Q�F�H���H�W���W�H�F�K�Q�R�O�R�J�L�H�����H�W���F�\�E�H�U����

Utiliser une analyse comparative entre les sexes

��� �O�·�D�L�G�H�� �G�H�� �Y�R�V�� �F�R�Q�Q�D�L�V�V�D�Q�F�H�V�� �V�X�U�� �O�H�V�� �p�W�D�S�H�V�� �G�H�� �O�D�� �S�O�D�Q�L�À�F�D�W�L�R�Q�� �G�H��
�G�p�I�H�Q�V�H���� �O�H�V�� �G�L�•�p�U�H�Q�W�V�� �R�U�J�D�Q�L�V�P�H�V���� �O�H�X�U�V�� �U�H�V�S�R�Q�V�D�E�L�O�L�W�p�V�� �D�X�� �V�H�L�Q�� �G�H�� �O�D��
�S�O�D�Q�L�À�F�D�W�L�R�Q�� �G�H�� �G�p�I�H�Q�V�H�� �H�W�� �O�H�V�� �G�L�•�p�U�H�Q�W�V�� �G�R�P�D�L�Q�H�V�� �G�H�� �S�O�D�Q�L�À�F�D�W�L�R�Q����
�Y�R�X�V�� �G�H�Y�H�]�� �I�D�L�U�H�� �O�·�H�V�T�X�L�V�V�H�� �G�H�� �F�R�P�P�H�Q�W�� �F�H�V�� �G�L�•�p�U�H�Q�W�V�� �R�U�J�D�Q�L�V�P�H�V�� �G�H��
�O�·�2�7�$�1���S�H�X�Y�H�Q�W���P�H�Q�H�U���X�Q�H���D�Q�D�O�\�V�H���F�R�P�S�D�U�D�W�L�Y�H���H�Q�W�U�H���O�H�V���V�H�[�H�V���G�H���O�D��
�P�L�V�V�L�R�Q�� �5�H�V�R�O�X�W�H�� �6�X�S�S�R�U�W�� �G�H�� �O�·�2�7�$�1���� �9�R�X�V�� �G�H�Y�H�]�� �S�D�U�W�L�F�X�O�L�q�U�H�P�H�Q�W��
�S�U�H�Q�G�U�H���H�Q���F�R�P�S�W�H���O�H�V���W�U�R�L�V���S�U�H�P�L�q�U�H�V���p�W�D�S�H�V���G�X���S�U�R�F�H�V�V�X�V���G�H���S�O�D�Q�L�À�F�D-
�W�L�R�Q���G�H���G�p�I�H�Q�V�H�����0�D�L�Q�W�H�Q�D�Q�W���T�X�H���5�H�V�R�O�X�W�H���6�X�S�S�R�U�W���H�V�W���X�Q�H���P�L�V�V�L�R�Q���T�X�L���©��
�H�Q�W�U�D�v�Q�H�����F�R�Q�V�H�L�O�O�H�����D�V�V�L�V�W�H�����ª���O�D���S�O�D�Q�L�À�F�D�W�L�R�Q���S�R�X�U���F�K�D�T�X�H���V�H�F�W�L�R�Q���G�L�•�q�U�H��
�G�H�V���S�U�p�F�p�G�H�Q�W�H�V���W�k�F�K�H�V���G�H���F�R�Q�W�U�H���L�Q�V�X�U�U�H�F�W�L�R�Q���H�W���G�H���F�R�Q�W�U�H���W�H�U�U�R�U�L�V�P�H����
�&�R�P�P�H�Q�W���F�H���F�K�D�Q�J�H�P�H�Q�W���R�X�Y�U�H���W���L�O���O�D���S�R�U�W�H���j���S�O�X�V���G�·�D�Q�D�O�\�V�H�V���F�R�P�S�D-
�U�D�W�L�Y�H�V���H�Q�W�U�H���O�H�V���V�H�[�H�V���"���3�D�U���H�[�H�P�S�O�H�����O�H�V���L�Q�V�W�D�O�O�D�W�L�R�Q�V���H�W���O�H�V���F�R�Q�À�J�X�U�D-
tions des centres d’entraînement sont-elles autant appropriées pour les 
�K�R�P�P�H�V���T�X�H���S�R�X�U���O�H�V���I�H�P�P�H�V���"���/�H�V���Y�R�L�[���G�H�V���I�H�P�P�H�V���V�R�Q�W���H�O�O�H�V���L�Q�F�O�X�V�H�V��
�D�X�� �V�H�L�Q�� �G�H�V�� �p�Y�D�O�X�D�W�L�R�Q�V�� �S�p�U�L�R�G�L�T�X�H�V�� �G�H�� �O�D�� �P�L�V�V�L�R�Q�� �"�� �/�R�U�V�� �G�·�L�Q�W�H�U�Y�H�Q-
�W�L�R�Q�V���G�·�D�V�V�L�V�W�D�Q�F�H���G�·�X�U�J�H�Q�F�H�����S�D�U���H�[�H�P�S�O�H�����X�Q�H���L�Q�R�Q�G�D�W�L�R�Q���D�X���Q�R�U�G���G�H��
�O�·�$�I�J�K�D�Q�L�V�W�D�Q������ �O�H�V�� �p�Y�D�O�X�D�W�L�R�Q�V�� �G�H�� �E�H�V�R�L�Q�V�� �G�R�L�Y�H�Q�W�� �L�G�H�Q�W�L�À�H�U�� �O�H�V�� �V�L�W�X�D-
�W�L�R�Q�V���X�Q�L�T�X�H�V���D�X�[���K�R�P�P�H�V�����I�H�P�P�H�V�����J�D�U�o�R�Q�V���H�W���À�O�O�H�V��











������ �Y�R�Q���+�O�D�W�N�\�����<�R�X�Q�J�����+�D�U�G�W�����*�U�H�F�R�����D�Q�G���'�X�Y�D�O���/�D�Q�W�R�L�Q�H

un environnement de travail qui laisse de la place pour un équilibre 
�Y�L�H���S�H�U�V�R�Q�Q�H�O�O�H���W�U�D�Y�D�L�O�������G�H���P�H�W�W�U�H���H�Q���S�O�D�F�H���G�H�V���S�U�R�F�p�G�X�U�H�V���H�€�F�D�F�H�V���G�H��
gestion des plaintes.  

Points clés

L’attention ici est placée plus sur la parit é���K�R�P�P�H�V���I�H�P�P�H�V���T�X�H���V�X�U��
l’application universelle des questions de genre. La parit é�� �K�R�P�P�H�V��
�I�H�P�P�H�V���V�H���G�R�L�W���G�·�r�W�U�H���D�W�W�H�L�Q�W�H���V�D�Q�V���T�X�R�W�D������

�/�D���G�L�Y�H�U�V�L�W�p���Q�·�H�V�W���S�D�V���V�\�Q�R�Q�\�P�H���G�·�p�J�D�O�L�W�p���G�H�V���R�S�S�R�U�W�X�Q�L�W�p�V�����/�D���G�L�Y�H�U-
�V�L�W�p���Q�·�H�V�W���S�D�V���G�H���V�H�X�O�H�P�H�Q�W���p�O�L�P�L�Q�H�U���W�R�X�W�H���G�L�V�F�U�L�P�L�Q�D�W�L�R�Q�����P�D�L�V���L�O���V�·�D�J�L�W��
�D�X�V�V�L�� �G�H�� �P�D�[�L�P�L�V�H�U�� �O�H�� �S�R�W�H�Q�W�L�H�O�� �G�H�V�� �L�Q�G�L�Y�L�G�X�V���� �8�Q�� �H�•�H�F�W�L�I�� �G�L�Y�H�U�V�� �S�H�U-
�P�H�W�W�U�D���j���O�·�2�7�$�1���G�·�D�F�F�R�P�S�O�L�U���V�H�V���R�E�M�H�F�W�L�I�V���H�W���G�·�D�X�J�P�H�Q�W�H�U���V�H�V���F�D�S�D�F�L�W�p�V����

La politique de l’OTAN/du CPEA pour la mise en œuvre de la RCSNU 
1325 sur les femmes, la paix et la sécurité (2007)

Le document

�K�W�W�S�������Z�Z�Z���Q�D�W�R���L�Q�W���F�S�V���H�Q���Q�D�W�R�O�L�Y�H���R�€�F�L�D�O�B�W�H�[�W�V�B���������������K�W�P
� K � W � W � S � � � � � � � Z � Z � Z� � � Q � D � W � R � � � L � Q � W � � � Q � D � W � R � B � V � W � D � W � L � F � � � D � V � V � H � W � V � � � S � G � I � � � S � G � I � B 

���������B�����������������������B���������������Z�S�V���D�F�W�L�R�Q���S�O�D�Q���S�G�I

Contexte

La Politique fut adoptée formellement en 2007. Elle fut soutenue par 
�O�H���6�R�P�P�H�W���G�H���/�L�V�E�R�Q�Q�H���H�W���V�R�Q���S�U�H�P�L�H�U���U�D�S�S�R�U�W���I�X�W���S�X�E�O�L�p���H�Q���������������'�H�V��
�U�p�Y�L�V�L�R�Q�V���R�Q�W���p�W�p���I�D�L�W�H�V���H�Q���������������H�Q�������������H�W���H�Q���������������T�X�D�Q�G���O�H���G�R�F�X�P�H�Q�W��
a été rendu public. 

Résumé

�6�L�P�L�O�D�L�U�H�� �D�X�[�� �G�R�F�X�P�H�Q�W�V�� �S�U�p�F�p�G�H�Q�W�V���� �F�R�P�P�H�� �O�D�� �'�L�U�H�F�W�L�Y�H�� �G�H�V�� �G�H�X�[��
�F�R�P�P�D�Q�G�H�P�H�Q�W�V���V�W�U�D�W�p�J�L�T�X�H�V���������������F�H�W�W�H���S�R�O�L�W�L�T�X�H���U�H�F�R�Q�Q�D�v�W���O�H�V���G�p�W�D�L�O�V��
de la RCSNU 1325 et les résolutions connexes du Conseil de sécurité 
de l’ONU. Ces résolutions reconnaissent l’impact disproportionn é des 
�F�R�Q�Á�L�W�V�� �V�X�U�� �O�H�V�� �I�H�P�P�H�V�� �H�W�� �O�H�V�� �À�O�O�H�V�� ���� �O�·�L�P�S�R�U�W�D�Q�F�H�� �G�H�� �V�·�D�V�V�X�U�H�U�� �T�X�H�� �O�H�V��
femmes participent aux prises de décisions au sein des institutions de 
�V�p�F�X�U�L�W�p�������H�W���X�Q���H�Q�J�D�J�H�P�H�Q�W���H�[�S�O�L�F�L�W�H���H�Q�Y�H�U�V���O�D���P�L�V�H���H�Q���±�X�Y�U�H���G�H��������������
des résolutions connexes et envers l’intégration d’une dimension de 
genre.  



�2�7�$�1�����6�3�6�� �&�R�X�U�V���V�X�U���O�H���J�H�Q�U�H�� ����

Points clés

L’intention est que les membres et les partenaires de l’OTAN mettent 
en œuvre l’application universelle des questions de genre au sein de 
toutes structures civiles et militaires ; de s’assurer qu’une dimension 
�G�H���J�H�Q�U�H���H�V�W���D�S�S�O�L�T�X�p�H���X�Q�L�Y�H�U�V�H�O�O�H�P�H�Q�W���D�X���V�H�L�Q���G�H���O�H�X�U�V���S�R�O�L�W�L�T�X�H�V�����D�F-
�W�L�Y�L�W�p�V�� �H�W�� �H�•�R�U�W�V�� ���� �H�W�� �G�H�� �V�R�X�W�H�Q�L�U�� �O�H�X�U�V�� �H�•�R�U�W�V�� �S�R�X�U�� �O�H�� �F�K�D�Q�J�H�P�H�Q�W�� �G�H�V��
mentalités et des comportements. Les membres et les partenaires de 
�O�·�2�7�$�1���W�U�D�Y�D�L�O�O�H�U�R�Q�W���S�R�X�U�������P�R�Q�W�U�H�U���G�X���O�H�D�G�H�U�V�K�L�S���G�D�Q�V���O�·�p�O�L�P�L�Q�D�W�L�R�Q��
des barrières portées sur le genre au lieu de les ignorer ; créer une pa-
�U�L�W�p�� �K�R�P�P�H�V���I�H�P�P�H�V�� �H�Q��établissant des environnements de travail 
respectueux et �V�€�U�� ���� �H�W�� �S�R�X�U�� �S�U�r�W�H�U�� �X�Q�H�� �D�W�W�H�Q�W�L�R�Q�� �S�D�U�W�L�F�X�O�L�q�U�H�� �D�X�� �U�H-



������ �Y�R�Q���+�O�D�W�N�\�����<�R�X�Q�J�����+�D�U�G�W�����*�U�H�F�R�����D�Q�G���'�X�Y�D�O���/�D�Q�W�R�L�Q�H

�G�·�H�Q�J�D�J�H�P�H�Q�W���S�R�X�U���P�H�W�W�U�H���À�Q���j���O�D���Y�L�R�O�H�Q�F�H���V�H�[�X�H�O�O�H���O�R�U�V���G�H���F�R�Q�Á�L�W�V���ª������
�H�W���O�H���6�R�P�P�H�W���G�H�V���3�D�\�V���G�H���*�D�O�O�H�V���H�Q���������������G�X�U�D�Q�W���O�H�T�X�H�O���O�H�V���G�L�U�L�J�H�D�Q�W�V��
des États et des gouvernements répétèrent leur engagement envers la 
�S�U�p�Y�H�Q�W�L�R�Q���G�H���O�D���9�6�6���O�L�p�H���D�X�[���F�R�Q�Á�L�W�V��������



�2�7�$�1�����6�3�6�� �&�R�X�U�V���V�X�U���O�H���J�H�Q�U�H�� ����

�G�H���O�·�2�7�$�1���G�X���&�3�(�$���S�R�X�U���O�D���P�L�V�H���H�Q���±�X�Y�U�H���G�H���O�D���5�&�6�1�8�������������V�X�U���O�H�V��
�I�H�P�P�H�V�����O�D���S�D�L�[���H�W���O�D���V�p�F�X�U�L�W�p���H�W���G�H�V���U�p�V�R�O�X�W�L�R�Q�V���F�R�Q�Q�H�[�H�V�����,�O���G�p�F�O�D�U�H���T�X�H��
�O�H���3�O�D�Q���G�·�D�F�W�L�R�Q���G�R�L�W���r�W�U�H���U�p�Y�L�V�p���W�R�X�V���O�H�V���T�X�D�W�U�H���D�Q�V���D�X���P�L�Q�L�P�X�P�����$�S�U�q�V��
�V�D���S�U�H�P�L�q�U�H���Y�H�U�V�L�R�Q���H�Q���������������O�H���S�O�D�Q���G�·�D�F�W�L�R�Q���D���p�W�p���P�L�V���j���M�R�X�U���S�U�p�F�p�G�D�Q�W��
le Sommet de 2016 dans le but d’inclure la RCSNU 2242 et de mettre 
�O�·�D�F�F�H�Q�W�� �V�X�U�� �O�·�p�J�D�O�L�W�p�� �G�H�� �S�D�U�W�L�F�L�S�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �K�R�P�P�H�V�� �H�W�� �G�H�V�� �I�H�P�P�H�V�� �D�X��
sein des prises de décision. Une nouvelle version a été adoptée au Som-
met de Bruxelles en 2018.

Résumé

Le but principal du Plan d’action est d’augmenter la participation 
�V�L�J�Q�L�À�F�D�W�L�Y�H���G�H�V���I�H�P�P�H�V���H�W���G�·�L�Q�W�p�J�U�H�U���O�H�V���G�L�P�H�Q�V�L�R�Q�V���G�H���J�H�Q�U�H���D�X���V�H�L�Q��
�G�H�V���S�R�O�L�W�L�T�X�H�V���G�H���W�R�X�V���Q�L�Y�H�D�X�[�����H�W���G�H���U�H�Q�G�U�H���O�H���S�U�R�J�U�D�P�P�H���)�3�6���X�Q�H���S�D�U�W��
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Résumé

Le document concerne la mise en œuvre de 1325 dans le contexte de 
�O�·�$�O�O�L�D�Q�F�H���� �H�W���S�D�U���F�R�Q�V�p�T�X�H�Q�W���O�D���P�L�V�H���H�Q���±�X�Y�U�H���G�·�X�Q�H���D�S�S�O�L�F�D�W�L�R�Q���X�Q�L-
�Y�H�U�V�H�O�O�H���G�H�V���T�X�H�V�W�L�R�Q�V���G�H���J�H�Q�U�H���F�R�P�P�H���U�R�X�W�L�Q�H���D�X���V�H�L�Q���G�H�V���R�S�p�U�D�W�L�R�Q�V����
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Ces cas impliquèrent une personne en position d’autorité demandant 
�T�X�·�X�Q���H�����V�X�E�R�U�G�R�Q�Q�p���H�����S�H�U�I�R�U�P�H���G�H�V���D�F�W�H�V���V�H�[�X�H�O�V���D�À�Q���G�·�p�Y�L�W�H�U���X�Q���O�L-
�F�H�Q�F�L�H�P�H�Q�W�����G�·�R�E�W�H�Q�L�U���X�Q�H���S�U�R�P�R�W�L�R�Q���R�X���S�R�X�U���G�·�D�X�W�U�H�V���E�X�W�V���F�D�U�U�L�p�U�L�V�W�H�V����
�'�X�U�D�Q�W���O�D���F�R�Q�G�X�L�W�H���G�H���O�D���U�H�Y�X�H�����©���T�X�H�O�T�X�H�V���S�D�U�W�L�F�L�S�D�Q�W�V���R�Q�W���p�J�D�O�H�P�H�Q�W��
�U�D�S�S�R�U�W�p�� �G�H�V�� �F�D�V�� �G�·�D�J�U�H�V�V�L�R�Q�V�� �V�H�[�X�H�O�O�H�V���� �L�Q�F�O�X�D�Q�W�� �G�H�V�� �F�D�V�� �G�H�� �U�H�O�D�W�L�R�Q�V��
�G�R�X�W�H�X�V�H�V�� �H�Q�W�U�H�� �G�H�V�� �I�H�P�P�H�V�� �G�H�� �U�D�Q�J�V�� �L�Q�I�p�U�L�H�X�U�V�� �H�W�� �G�H�V�� �K�R�P�P�H�V�� �G�H��
�U�D�Q�J�V���V�X�S�p�U�L�H�X�U�V�����H�W���G�H���Y�L�R�O���S�D�U���G�H�V���F�R�Q�Q�D�L�V�V�D�Q�F�H�V�����ª����

�8�Q�H�� �D�X�W�U�H�� �F�R�Q�F�O�X�V�L�R�Q�� �F�O�p�� �H�V�W�� �T�X�H�� �O�H�V�� �P�H�P�E�U�H�V�� �V�·�K�D�E�L�W�X�H�Q�W�� �j�� �F�H�W�W�H��
culture sexualisée au fur et à mesure qu’ils montent en rang. Par consé-
�T�X�H�Q�W���� �O�H�� �U�D�S�S�R�U�W�� �G�p�P�R�Q�W�U�D�� �T�X�·�X�Q�� �J�U�D�Q�G�� �S�R�X�U�F�H�Q�W�D�J�H�� �G�·�L�Q�F�L�G�H�Q�W�V��
ne sont pas signalés. Les raisons incluent une peur de répercussions 
négative�V�� �V�X�U�� �O�H�X�U�V�� �F�D�U�U�L�q�U�H�V���� �G�H�� �Q�H�� �S�D�V�� �r�W�U�H�� �F�U�X���H���� �R�X�� �G�·�r�W�U�H�� �V�W�L�J�P�D�W�L-
�V�p���H�������&�H�V���R�E�V�H�U�Y�D�W�L�R�Q�V���G�p�P�R�Q�W�U�H�Q�W���X�Q���P�D�Q�T�X�H���G�H���F�R�Q�À�D�Q�F�H���H�Q�Y�H�U�V���O�D��
�F�K�D�v�Q�H���G�H���F�R�P�P�D�Q�G�H�P�H�Q�W�����/�·�$�X�V�W�U�D�O�L�H�����O�D���)�U�D�Q�F�H���H�W���O�H�V���e�W�D�W�V���8�Q�L�V���R�Q�W��
créé des mécanismes de signalement externes à �O�D���F�K�D�v�Q�H���G�H���F�R�P�P�D�Q-
�G�H�P�H�Q�W���S�R�X�U���I�D�L�U�H���I�D�F�H���j���F�H�W���H�Q�M�H�X���S�U�R�E�O�p�P�D�W�L�T�X�H�����/�H���V�R�X�V���V�L�J�Q�D�O�H�P�H�Q�W��
�H�V�W�� �p�J�D�O�H�P�H�Q�W�� �F�D�X�V�p�� �S�D�U�� �G�H�V�� �S�U�R�F�H�V�V�X�V�� �L�Q�H�€�F�D�F�H�V�� �G�·�L�G�H�Q�W�L�À�F�D�W�L�R�Q���� �G�H��
�V�L�J�Q�D�O�H�P�H�Q�W�����G�·�L�Q�Y�H�V�W�L�J�D�W�L�R�Q���H�W���G�H���U�p�V�R�O�X�W�L�R�Q���G�H���F�H�V���F�D�V��

�(�Q�À�Q�����O�H���U�D�S�S�R�U�W���'�H�V�F�K�D�P�S�V���P�R�Q�W�U�D���T�X�H���O�H�V���O�H�D�G�H�U�V���S�H�X�Y�H�Q�W���r�W�U�H���L�Q-
�F�R�Q�V�F�L�H�Q�W�V���G�H�V���S�U�R�E�O�q�P�H�V���V�·�L�O�V���Q�H���V�R�Q�W���S�D�V���W�U�q�V���D�S�S�D�U�H�Q�W�V�����&�H�W���H�Q�M�H�X���Q�·�H�V�W��
pas unique au Canada ni aux forces armées. La fondation européenne 
�S�R�X�U�� �O�·�D�P�p�O�L�R�U�D�W�L�R�Q�� �G�H�V�� �F�R�Q�G�L�W�L�R�Q�V�� �G�H�� �Y�L�H�� �H�W�� �G�H�� �W�U�D�Y�D�L�O�� ���(�X�U�R�I�R�X�Q�G������
�X�Q�H�� �D�J�H�Q�F�H�� �W�U�L�S�D�U�W�L�W�H�� �G�H�� �O�·�8�Q�L�R�Q�� �H�X�U�R�S�p�H�Q�Q�H���� �W�U�R�X�Y�D�� �T�X�H�� �G�D�Q�V�� �O�H�V�� �F�D�V��
�G�H���K�D�U�F�q�O�H�P�H�Q�W�V���V�H�[�X�H�O�V�����������������G�H�V���I�H�P�P�H�V���V�L�J�Q�D�O�q�U�H�Q�W���T�X�H���O�D���J�H�V�W�L�R�Q��
d’entreprise n’était pas au courant des incidents.1

 Le rapport surligne l’importance de politiques rigoureuses qui pren -
�Q�H�Q�W���H�Q���F�R�P�S�W�H���G�H�V���G�p�À�Q�L�W�L�R�Q�V���H�[�K�D�X�V�W�L�Y�H�V�����3�D�U���H�[�H�P�S�O�H�����O�D���G�p�À�Q�L�W�L�R�Q��
�G�X���K�D�U�F�q�O�H�P�H�Q�W���V�H�[�X�H�O���H�V�W���L�Q�F�R�P�S�O�q�W�H���V�L���H�O�O�H���L�Q�F�O�X�W���X�Q�L�T�X�H�P�H�Q�W���O�H�V���F�D�V��
�G�H���K�D�U�F�q�O�H�P�H�Q�W���S�D�U���T�X�L�G���S�U�R���T�X�R���H�W���H�[�F�O�X�W���O�H�V���F�R�Q�G�X�L�W�H�V���V�H�[�X�H�O�O�H�V���L�P-
portunes.  
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Le lieu de travail

Ce n’est pas parce que le problème n’est pas ouvertement visible au 
�W�U�D�Y�H�U�V�� �G�H�� �U�D�S�S�R�U�W�V�� �R�€�F�L�H�O�V�� �T�X�·�L�O�� �Q�·�H�[�L�V�W�H�� �S�D�V���� �3�D�U�� �H�[�H�P�S�O�H���� �O�·�2�U�J�D�Q�L-
sation internationale du travail (OIT) des Nations Unies dénote que le 
�S�U�R�E�O�q�P�H���G�H���K�D�U�F�q�O�H�P�H�Q�W���V�H�[�X�H�O���H�V�W���p�W�H�Q�G�X�����8�Q���U�D�S�S�R�U�W���G�H���O�·�2�,�7���D�U�W�L-
�F�X�O�H���T�X�·�L�O���\���D���H�X���X�Q���F�K�D�Q�J�H�P�H�Q�W���G�·�X�Q�H���W�H�Q�G�D�Q�F�H���j ignorer le problème 
à désormais reconnaitre qu’il existe ; un aveu que les problèmes de 
�K�D�U�F�q�O�H�P�H�Q�W�� �V�H�[�X�H�O�V�� �H�W�� �G�H�� �P�D�X�Y�D�L�V�H�V�� �F�R�Q�G�X�L�W�H�V�� �V�H�[�X�H�O�O�H�V�� �V�R�Q�W�� �D�X�W�D�Q�W��
�S�U�p�V�H�Q�W�V���G�D�Q�V���O�H�V���S�D�\�V���L�Q�G�X�V�W�U�L�D�O�L�V�p�V���T�X�H���G�D�Q�V���O�H�V���S�D�\�V���H�Q���G�p�Y�H�O�R�S�S�H-
ment. 

�'�H���Q�R�P�E�U�H�X�V�H�V���p�W�X�G�H�V���F�R�Q�F�O�X�H�Q�W���T�X�H���O�D���G�L�V�F�U�L�P�L�Q�D�W�L�R�Q���V�H�[�L�V�W�H���F�R�Q-
�W�L�Q�X�H���G�·�H�[�L�V�W�H�U���D�X�� �V�H�L�Q���G�H�V���O�L�H�X�V���G�H���W�U�D�Y�D�L�O���� �R�•�� �O�H�V���V�W�p�U�p�R�W�\�S�H�V���V�H�[�L�V�W�H�V��
�F�R�Q�W�L�Q�X�H�Q�W���G�·�L�Q�Á�X�H�Q�F�H�U���O�·�H�P�E�D�X�F�K�H���H�W���O�H�V���G�p�F�L�V�L�R�Q�V���G�H���S�U�R�P�R�W�L�R�Q�����&�H�V��
�p�W�X�G�H�V���V�X�U�O�L�J�Q�H�Q�W���O�·�L�P�S�D�F�W���Q�p�J�D�W�L�I���G�H�V���G�L�V�F�U�L�P�L�Q�D�W�L�R�Q�V�����3�D�U���H�[�H�P�S�O�H�����O�H��
Comité de protection de la méritocran67� 
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ulièrement le cas pour la diversité aux rangs supérieurs. Un rapport de 
�����������F�R�Q�F�O�X�W���T�X�H���O�H�V���H�Q�W�U�H�S�U�L�V�H�V���D�\�D�Q�W���G�H�V���I�H�P�P�H�V���F�D�G�U�H�V���V�X�S�p�U�L�H�X�U�H�V��
ont de résultats d’opérations supérieurs de 10% et une croissance d’ac-
tions supérieure de 70%. Il trouva également qu’avoir au moins une 
�I�H�P�P�H���D�X���V�H�L�Q���G�X���F�R�P�L�W�p���G�H���G�L�U�H�F�W�L�R�Q���U�p�G�X�L�W���O�H�V���F�K�D�Q�F�H�V���G�H���I�D�L�O�O�L�W�H���G�H��
20%.3

�'�H�V���U�H�F�K�H�U�F�K�H�V���R�Q�W���G�p�P�R�Q�W�Ué���T�X�H���O�H�V���K�R�P�P�H�V���Q�H���S�R�V�V�q�G�H�Q�W���S�D�V���G�H��
traits de personnalité qui les rendent plus accomplis en position de lea-
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�O�·�2�7�$�1���G�H���P�L�V�H���H�Q���±�X�Y�U�H���G�H�V���G�L�U�H�F�W�L�Y�H�V���O�L�p�H�V���D�X���J�H�Q�U�H�������'�H���S�O�X�V�����H�O�O�H�V��
�W�U�R�X�Y�q�U�H�Q�W���T�X�·�L�O���\�� �D�� �S�O�X�V���G�·�D�F�W�L�Y�L�W�p�V���V�X�U���O�H���J�H�Q�U�H���V�H���F�R�Q�F�H�Q�W�U�D�Q�W���V�X�U���O�D��
structure militaire. Les exemples incluent la nomination de conseillers 
pour les questions de genre et la création de documents ciblant l’incor-
�S�R�U�D�W�L�R�Q���G�·�X�Q�H���S�H�U�V�S�H�F�W�L�Y�H���G�H���J�H�Q�U�H�������$�X���V�H�L�Q���G�H���O�D���V�W�U�X�F�W�X�U�H���F�L�Y�L�O�H�����L�O���\��
a une plus petite proportion de directives sur le genre et de documents 
d’entraînement ou de formation et le genre n’a pas nécessairement 
�p�W�p�� �P�L�V�� �H�Q�� �±�X�Y�U�H�� �D�X�� �V�H�L�Q�� �G�H�V�� �S�U�D�W�L�T�X�H�V�� �T�X�R�W�L�G�L�H�Q�Q�H�V���� �/�H�X�U�� �U�H�F�K�H�U�F�K�H��
�D�� �D�X�V�V�L�� �G�p�P�R�Q�W�U�p�� �T�X�H���� �S�H�X�� �L�P�S�R�U�W�H�� �O�D�� �S�H�U�V�R�Q�Q�H�� �L�Q�W�H�U�U�R�J�p�H�� ���F�L�Y�L�O�H�� �R�X��
�P�L�O�L�W�D�L�U�H�������O�H�V���U�p�S�R�Q�G�D�Q�W�V���D�Y�D�L�H�Q�W���S�O�X�V���W�H�Q�G�D�Q�F�H���j���G�R�Q�Q�H�U���G�H�V���H�[�H�P�S�O�H�V��
militaires d’application universelle des questions de genre et avaient 
�G�H�V���G�L�€�F�X�O�W�p�V���j���L�G�H�Q�W�L�À�H�U���G�H�V���H�[�H�P�S�O�H�V���G�D�Q�V���X�Q���F�R�Q�W�H�[�W�H���F�L�Y�L�O����

Concernant la parité�� �K�R�P�P�H�V���I�H�P�P�H�V���� �L�O�� �\�� �D�� �X�Q�H�� �Y�D�U�L�D�W�L�R�Q�� �Y�L�V�L�E�O�H��
entre les nations alliées en ce qui concerne la représentation des femmes 
au sein des forces armé�H�V���Q�D�W�L�R�Q�D�O�H�V�����(�Q���������������O�D���S�D�U�W�L�F�L�S�D�W�L�R�Q���P�L�O�L�W�D�L�U�H��
des femmes allait d’environ 1.3% en Turquie et 4.3% en Italie à 16.1% en 
�6�O�R�Y�p�Q�L�H�������������D�X�[���e�W�D�W�V���8�Q�L�V���H�W�����������H�Q���+�R�Q�J�U�L�H��

Les forces armées et le genre

�,�O���\���D���X�Q���F�R�U�S�X�V���G�H���U�H�F�K�H�U�F�K�H���D�F�D�G�p�P�L�T�X�H���T�X�L���L�G�H�Q�W�L�À�H���O�D���F�X�O�W�X�U�H���R�U-
�J�D�Q�L�V�D�W�L�R�Q�Q�H�O�O�H�� �P�L�O�L�W�D�L�U�H�� �F�R�P�P�H�� �S�U�L�Y�L�O�p�J�L�D�Q�W�� �O�D�� �P�D�V�F�X�O�L�Q�L�W�p���� �3�R�X�U�W�D�Q�W����
il est évident que les caractéristiques associées à la masculinité et à la 
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�P�L�O�L�W�D�L�U�H�����'�H�V���p�W�X�G�H�V���H�[�L�V�W�D�Q�W�H�V���R�Q�W���H�[�D�P�L�Q�p���O�·�L�P�S�D�F�W���G�H���S�R�O�L�W�L�T�X�H�V���L�Q-
�F�O�X�V�L�Y�H�V�� �V�X�U�� �O�·�H�€�F�D�F�L�W�p�� �R�S�p�U�D�W�L�R�Q�Q�H�O�O�H���� �&�H�V�� �p�W�X�G�H�V�� �W�U�R�X�Y�q�U�H�Q�W�� �T�X�H�� �O�H�V��
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�S�p�W�H�Q�F�H���V�R�Q�W���F�H���T�X�L���G�p�W�H�U�P�L�Q�H���O�D���F�R�K�p�V�L�R�Q���G�H���O�·�X�Q�L�W�p�����H�W���Q�R�Q���O�H���J�H�Q�U�H����7

�/�·�D�W�W�H�Q�W�L�R�Q�� �S�R�U�W�p�H�� �D�X�� �J�H�Q�U�H�� �V�·�H�V�W���S�U�R�X�Y�p�H�� �G�·�D�Y�R�L�U�� �D�P�p�O�L�R�U�p�� �O�·�H�€�F�D�F-
�L�W�p�� �R�S�p�U�D�W�L�R�Q�Q�H�O�O�H�� �G�D�Q�V�� �W�U�R�L�V�� �G�R�P�D�L�Q�H�V�������O�D�� �F�R�O�O�H�F�W�L�R�Q�� �G�·�L�Q�I�R�U�P�D�W�L�R�Q�V����
�O�D���F�U�p�G�L�E�L�O�L�W�p���R�S�p�U�D�W�L�R�Q�Q�H�O�O�H���H�W���O�D���S�U�R�W�H�F�W�L�R�Q���U�H�K�D�X�V�V�p�H���G�H�V���I�R�U�F�H�V��8 Une 
�p�W�X�G�H�� �V�X�U�� �F�L�Q�T�� �e�T�X�L�S�H�V�� �G�H�� �U�H�F�R�Q�V�W�U�X�F�W�L�R�Q�� �S�U�R�Y�L�Q�F�L�D�O�H�� �H�Q���$�I�J�K�D�Q�L�V�W�D�Q��
�W�U�R�X�Y�D���T�X�·�X�Q���U�D�\�R�Q�Q�H�P�H�Q�W���D�F�F�U�X�����L�P�S�O�L�T�X�D�Q�W���X�Q�H���F�R�P�P�X�Q�L�F�D�W�L�R�Q���D�Y�H�F��
�O�H�V���K�R�P�P�H�V���D�X�W�D�Q�W���T�X�·�D�Y�H�F���O�H�V���I�H�P�P�H�V���F�U�p�D���X�Q���W�D�E�O�H�D�X���G�H���U�H�Q�V�H�L�J�Q�H
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�V�X�U���O�D���S�V�\�F�K�R�O�R�J�L�H���G�H���J�U�R�X�S�H���H�W���V�X�U���O�D���U�H�V�S�R�Q�V�D�E�L�O�L�W�p���V�R�F�L�D�O�H�����%�H�D�X�F�R�X�S��
d’études se concentrent sur l’impact des entraînements de diversité sur 
�O�H�V�� �D�W�W�L�W�X�G�H�V���� �O�H�V�� �F�R�P�S�p�W�H�Q�F�H�V�� �H�W�� �O�H�V�� �F�R�Q�Q�D�L�V�V�D�Q�F�H�V�� �G�H�V�� �H�P�S�O�R�\�p�V���� �/�H�V��
résultats d’une étude démontrent que les formations sur la diversité 
�R�Q�W�� �X�Q�� �S�O�X�V�� �J�U�D�Q�G�� �H�•�H�W�� �V�X�U�� �O�H�V�� �D�E�R�X�W�L�V�V�H�P�H�Q�W�V�� �E�D�Vés sur la cognition 
et sur les compétences que sur les aboutissements basés�� �V�X�U�� �O�·�D�•�H�F�W�L�I��
(c’est-à-dire basés sur l’émotion). Un article de la Harvard Business Re-
view
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sport pour la promotion de la parit é���K�R�P�P�H�V���I�H�P�P�H�V���H�W���O�D���V�R�O�L�G�D�U�L�W�p��
�H�Q�W�U�H���O�H�V���J�H�Q�U�H�V���j���O�·�D�L�G�H���G�X���P�H�V�V�D�J�H���©���S�O�X�V���I�R�U�W�V���H�Q�V�H�P�E�O�H�����ª����

Il est important pour l’OTAN de continuer à augmenter les connais -
�V�D�Q�F�H�V���V�X�U���V�H�V���S�R�O�L�W�L�T�X�H�V���V�X�U���O�H���J�H�Q�U�H���H�W�����H�Q���S�D�U�W�L�F�X�O�L�H�U�����G�H���I�R�X�U�Q�L�U���G�H�V��
formations plus approfondis sur la mise en œuvre au sein du travail 
quotidien. Une revue de 2013 trouva que les politiques et les directives 
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